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1. Instrukcja instalacji (3 osie) 

1.1 Kroki instalacji 

 

Rysunek 1-1 

WaŨne: 

Przed rozpoczňciem instalacji upewnij siň, Ũe miejsce montaŨu jest na tyle mocne, 

Ũe wytrzymağoby ciňŨar o masie odpowiadajŃcej co najmniej trzykrotnoŜci masy 

kamery i wspornika.  

W celu zainstalowania urzŃdzenia postňpuj zgodnie z poniŨszymi instrukcjami. 

1) UŨyj klucza gwiazdkowego z torby z akcesoriami, aby odkrňciĺ trzy Ŝruby 

gwiazdkowe znajdujŃce siň na obudowie kamery kopuğkowej, a nastňpnie jŃ otw·rz. 

2) Z torby z akcesoriami wyjmij znacznik miejsca instalacji, a nastňpnie umieŜĺ go 

na suficie lub na Ŝcianie, zgodnie z Twoimi wymogami w zakresie monitorowanego 

obszaru.  

3) ZnajdŦ na znaczniku miejsca oznaczone krzyŨykami, a nastňpnie w miejscu 

montaŨu wywierĺ trzy otwory na plastikowe koğki rozporowe i je tam umieŜĺ. Upewnij siň, 

Ũe koğki rozporowe sŃ stabilnie zamocowane.  

4) Ustaw wspornik urzŃdzenia w odpowiedniej pozycji, a nastňpnie przeciŃgnij 

kabel przez otw·r wyjŜciowy znajdujŃcy siň w miejscu montaŨu. Dopasuj trzy otwory na 

Ŝruby znajdujŃce siň na wsporniku urzŃdzenia do trzech otwor·w z koğkami rozporowymi 

w miejscu montaŨu. Przykrňĺ wspornik, uŨywajŃc trzech Ŝrub montaŨowych. Upewnij siň, 

Ũe wspornik jest wğaŜciwie zamocowany.  

5) Dostosuj kŃt poğoŨenia obiektywu odpowiednio do potrzeb w obszarze 

monitorowania. Przytrzymaj Ŝrubň znajdujŃcŃ siň na obrotowej czňŜci wspornika po obu 

stronach, przekrňĺ obrotowŃ czňŜĺ wspornika w pğaszczyŦnie poziomej, ustaw kierunek 

obiektywu w docelowym poğoŨeniu w pğaszczyŦnie poziomej. Nastňpnie odkrňĺ dwie 

Ŝruby znajdujŃce siň po obu stronach (wystarczy, Ũe je poluzujesz), przytrzymaj pokrywň 
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reflektora podczerwieni, aby obr·ciĺ obiektyw w pğaszczyŦnie pionowej, dostosuj kierunek 

obiektywu w pionie, tak aby zapewniağ odpowiedni kŃt widzenia, a nastňpnie dokrňĺ Ŝruby 

mocujŃce po obu stronach. Przytrzymaj pokrywň reflektora podczerwieni, aby obr·ciĺ go 

w pğaszczyŦnie pionowej, dostosuj obraz oraz kierunek obiektywu w pğaszczyŦnie 

pionowej w docelowym poğoŨeniu. Zakres dostosowywania kŃta widzenia obiektywu w 

pionie to: 0Á͘+65Á, a w poziomie: 0Á͘+355Á. 

 
Rysunek 1-2  

1) Zdejmij obudowň kopuğkowŃ, znajdŦ miejsce wyprowadzenia kabla i zağ·Ũ obudowň. 

Za pomocŃ klucza imbusowego dokrňĺ Ŝruby mocujŃce kamerň. MontaŨ zostağ 

zakoŒczony.  

Okablowanie boczne  

Gdy w instalacji kablowej planuje siň zastosowanie okablowania bocznego, naleŨy 

usunŃĺ zaŜlepkň z tworzywa sztucznego znajdujŃcŃ siň z boku wspornika urzŃdzenia, a 

nastňpnie przeciŃgnŃĺ przez ten otw·r kabel.  

PodğŃczanie kabla  

UrzŃdzenie wyposaŨone jest w dwa otwory na przewody i obsğuguje wtyki o Ŝrednicy 

do 15 mm.  

UrzŃdzenie jest wyposaŨone w dwie wodoszczelne zaŜlepki. MoŨna ich uŨyĺ do 

przykrycia otworu kablowego i gwintu, co umoŨliwia przeciŃgniňcie kabli o Ŝrednicy od 4 

do 6 mm. Dziňki temu uŨytkownicy mogŃ cieszyĺ siň wodoszczelnym urzŃdzeniem 

pomimo samodzielnego przeciŃgniňcia kabla bez pomocy fachowca.  

Postňpuj zgodnie z poniŨszymi krokami, aby zapewniĺ wğaŜciwe korzystanie z 

urzŃdzenia:  

2) Zdejmij wodoszczelnŃ zaŜlepkň i przeciŃgnij przez otw·r kabel o Ŝrednicy od 4 do 

6 mm w kierunku pokazanym na poniŨszym rysunku.  
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Rysunek 1-3 

 

3) Przed przejŜciem do 4 kroku instalacji urzŃdzenia zamocuj kabel przy uŨyciu 

wodoszczelnej zaŜlepki na wsporniku, przeciŃgajŃc go przez otw·r znajdujŃcy siň pod 

wspornikiem urzŃdzenia, i zağ·Ũ wtyk.  

4) PodğŃcz wtyk kabla do urzŃdzenia, a nastňpnie postňpuj zgodnie z krokami 

instalacji, aby zainstalowaĺ urzŃdzenie. 

 

1.2 Instalacja karty MicroSD 

Uwaga: 

W przypadku niekt·rych produkt·w nie moŨna korzystaĺ z kart pamiňci MicroSD. 

PoniŨsze instrukcje nie majŃ zastosowania do takich produkt·w.  

Przed zainstalowaniem karty MicroSD wyğŃcz urzŃdzenie i odğŃcz je od zasilania. 

1) Otw·rz obudowň urzŃdzenia, jak opisano w kroku 1 instalacji urzŃdzenia.  

2) ZnajdŦ oznaczenie ĂMicro SDò na urzŃdzeniu i wğ·Ũ kartň do gniazda w spos·b 

pokazany na urzŃdzeniu. 

 
Rysunek 1-4 

2. Obsğuga przeglŃdarek internetowych 

Wszystkie urzŃdzenia IPC obsğugujŃ przeglŃdarki Internet Explorer, Firefox i Chrome. 

W przyszğoŜci bňdŃ takŨe obsğugiwaĺ przeglŃdarkň EDGE. 

W pasku przeglŃdarki wpisz adres IP urzŃdzenia. Zostanie wyŜwietlony pokazany 

niŨej interfejs. DomyŜlna nazwa uŨytkownika i hasğo to admin. Patrz Rysunek 2-1. 
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Rysunek 2-1 

3. Wtyczka do obsğugi plik·w webrec 

Wtyczka do obsğugi plik·w webrec jest niezbňdna do wyŜwietlania obrazu z kamer 

IPC przez sieĺ. 

Po pierwszym zalogowaniu siň zostanie wyŜwietlony interfejs pokazany na rysunku 

3-1. Kliknij, aby pobraĺ i zainstalowaĺ wtyczkň. Jest ona pobierana do folderu 

domyŜlnego w nastňpujŃcej lokalizacji C:\Program Files\webrec lub C:\Program Files (x86) 

\webrec. Nastňpnie moŨliwe jest wyŜwietlanie obraz·w (patrz rysunek 3-2). 

 

Rysunek 3-1  
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Rysunek 3-2 

4. Jak zmieniĺ hasğo 

4.1 Zmiana hasğa podczas logowania 

 

Rysunek 4-1 

ZmieŒ hasğo na stronie logowania po podaniu domyŜlnej nazwy uŨytkownika i hasğa, 

a nastňpnie kliknij OK. 

4.2 Zmiana hasğa na koncie 
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Rysunek 4-2 

1) PrzejdŦ do Setup-System-Account, aby zmieniĺ ustawienia na koncie 

2) Zaznacz opcjň Modify password, aby zmieniĺ hasğo. 

3) Kliknij Save  

5. Strona podglŃdu 

 

Rysunek 5-1 

 Pasek konfiguracji kodowania 

 Menu systemowe  

 Pasek opcji okna 

 Pasek dostosowywania okna 

5.1 Pasek konfiguracji kodowania 

 

  

 

 

 

 

 

 

 



 

7 
 

Rysunek 5-2 

Parametr  Funkcja  

Main Stream ²ȅǏǿƛŜǘƭŀƧ ǎǘǊǳƳƛŜƵ ƎƱƽǿƴȅ ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ ǇƻŘƎƭŊŘǳ  

Sub Stream 1 ²ȅǏǿƛŜǘƭŀƧ ǎǘǊǳƳƛŜƵ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅ м ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ ǇƻŘƎƭŊŘǳ 

Sub Stream 2 ²ȅǏǿƛŜǘƭŀƧ ǎǘǊǳƳƛŜƵ ŘƻŘŀǘƪƻǿȅ н ƴŀ ǎǘǊƻƴƛŜ ǇƻŘƎƭŊŘǳ 

Protocol aƻȍŜǎȊ ǿȅōǊŀŏ ǇǊƻǘƻƪƽƱ ǘǊŀƴǎƳƛǎƧƛ ƳǳƭǘƛƳŜŘƛƽǿ Ȋ ƳŜƴǳ 

rozwijanego.  

5ƻ ǿȅōƻǊǳ ƳŀǎȊ ǘǊȊȅ ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛΥ ¢/tκ¦5tκaǳƭǘƛŎŀǎǘ 

 

5.2 Menu systemowe 

 

Rysunek 5-3 

PrzejdŦ na stronň, aby uzyskaĺ szczeg·ğowe informacje o konfiguracji. 

5.3 Pasek funkcji okna 

 

 

 

 

Rysunek 5-4 

Numer 
seryjny 

Parametr Funkcja  

1 Alarm on/off   YƭƛƪƴƛƧ ǇǊȊȅŎƛǎƪΣ ŀōȅ ǿƱŊŎȊȅŏ ŀƭŀǊƳΥ 

 ̧ /ȊŜǊǿƻƴȅΥ ǿȅƧǏŎƛŜ ŀƭŀǊƳƻǿŜ ƧŜǎǘ uruchomione, alarm 

ƧŜǎǘ ǿƱŊŎȊƻƴȅΦ 

 ̧ {ȊŀǊȅΥ ōǊŀƪ ǿȅƧǏŎƛŀ ŀƭŀǊƳƻǿŜƎƻΣ ŀƭŀǊƳ ƧŜǎǘ ǿȅƱŊŎȊƻƴȅΦ  

2 Zoom in YƭƛƪƴƛƧΣ ŀōȅ ǿƱŊŎȊȅŏ ŦǳƴƪŎƧť ǇƻǿƛťƪǎȊŀƴƛŀ ŎȅŦǊƻǿŜƎƻΦ aƻȍŜǎȊ 

ǇƻǿƛťƪǎȊȅŏ ǿȅōǊŀƴȅ ƻōǎȊŀǊ ƛ ǇǊȊŜǎǳǿŀŏ ƎƻΣ ǇǊȊŜŎƛŊƎŀƧŊŎΦ 

3 Snapshot Kliknij ten przycisk, aby ȊǊƻōƛŏ ȊŘƧťŎƛŜΣ ŀ ƴŀǎǘťǇƴƛŜ ȊŀǇƛǎŀŏ ƧŜ 

w lokalizacji ustawionej w rozdziale 7.9 

4 Triple snap  tƻ ƪƭƛƪƴƛťŎƛǳ ǘŜƎƻ ǇǊȊȅŎƛǎƪǳ Ƴƻȍƴŀ Ǌƻōƛŏ ȊŘƧťŎƛŀ Ȋ ǇǊťŘƪƻǏŎƛŊ 

м ƪƭΦκǎΦ ²ǎȊȅǎǘƪƛŜ ƻōǊŀȊȅ ȊŀǇƛǎȅǿŀƴŜ ǎŊ ǿ ƭƻƪŀƭƛȊŀŎƧƛ 

ustawionej w rozdziale 7.9 

5 Record Po ƪƭƛƪƴƛťŎƛǳ ǘŜƎƻ ǇǊȊȅŎƛǎƪǳ ǿƱŊŎȊŀƴŜ ƧŜǎǘ ƴŀƎǊȅǿŀƴƛŜΦ 
²ǎȊȅǎǘƪƛŜ ƻōǊŀȊȅ ȊŀǇƛǎȅǿŀƴŜ ǎŊ ǿ ƭƻƪŀƭƛȊŀŎƧƛ ǳǎǘŀǿƛƻƴŜƧ ǿ 
rozdziale 7.9 

1   234 5   6     7   8    9  
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6 Easy focus  tƻ ƪƭƛƪƴƛťŎƛǳ ǘŜƎƻ ǇǊȊȅŎƛǎƪǳ ȊƻōŀŎȊȅǎȊ Řǿŀ ǇŀǊŀƳŜǘǊȅ ƴŀ 
ǇƻŘƎƭŊŘȊƛŜ ǿƛŘŜƻΥ !C tŜŀƪ ƛ !C aŀȄΦ 

!C tŜŀƪΥ ¦Ƴƻȍƭƛǿƛŀ ǿȅǏǿƛŜǘƭŀƴƛŜ ǊƻȊŘȊƛŜƭŎȊƻǏŎƛ ǿƛŘŜƻ 
ǇƻŘŎȊŀǎ ǇǊƻŎŜǎǳ ǳǎǘŀǿƛŀƴƛŀ ƻǎǘǊƻǏŎƛΦ  

!C aŀȄΥ WŜǎǘ ǘƻ ƴŀƧƻŘǇƻǿƛŜŘƴƛŜƧǎȊŀ ǿŀǊǘƻǏŏ Řƭŀ 
ǊƻȊŘȊƛŜƭŎȊƻǏŎƛ ǿƛŘŜƻΦ  

LƳ ōŀǊŘȊƛŜƧ ǇŀǊŀƳŜǘǊȅ !5 tŜŀƪ ƛ !C aŀȄ ǎŊ Řƻ ǎƛŜōƛŜ 
ȊōƭƛȍƻƴŜΣ ǘȅƳ ƭŜǇǎȊŀ ƧŜǎǘ ƻǎǘǊƻǏŏΦ  

7 Audio output  ²ƱŊŎȊŀƴƛŜ ƛ ǿȅƱŊŎȊŀƴƛŜ Řȋǿƛťƪǳ ǇƻŘŎȊŀǎ ƳƻƴƛǘƻǊƻǿŀƴƛŀΦ 

8 Bidirectional 
talk  

YƭƛƪƴƛƧ ǘť ƻǇŎƧťΣ ŀōȅ ǊƻȊǇƻŎȊŊŏ ƭǳō ȊŀƪƻƵŎȊȅŏ ǊƻȊƳƻǿť 
ŘǿǳƪƛŜǊǳƴƪƻǿŊΦ 

9 Help  YƭƛƪƴƛƧΣ ŀōȅ ƻǘǿƻǊȊȅŏ Ǉƭƛƪ ǇƻƳƻŎȅΦ  

 

 

5.4 Pasek dostosowywania okna 

 

 

 

 

Rysunek 5-5 

1) Dostosowywanie obrazu 

 

Rysunek 5-6 

Kliknij, by otworzyĺ/zamknŃĺ stronň dostosowywania obrazu. 

Szczeg·ğowe informacje zawiera nastňpujŃcy arkusz.  

1   234   5 6 
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1) Original Size 

Kliknij, aby przejŜĺ do oryginalnego rozmiaru. 

 

2) Full Screen 

Kliknij, aby otworzyĺ tryb peğnoekranowy. Aby opuŜciĺ tryb peğnoekranowy, kliknij 

dwukrotnie przyciskiem myszy lub naciŜnij klawisz Esc. 

3) Width and Height Ratio 

4) Kliknij, aby przywr·ciĺ oryginalne proporcje obrazu albo okno w odpowiednim 

rozmiarze.  

5) Fluency Adjustment 

MoŨna wybraĺ jeden z trzech poziom·w pğynnoŜci (real-time, normal, fluent). 

Ustawienie domyŜlne to Ănormalò.  

6) Focus zoom 

Po klikniňciu tego przycisku po prawej stronie okna podglŃdu zostanie wyŜwietlone 

okno ustawiania ostroŜci. 

Parametr Funkcja  

Konfigu

racja 

obrazu 

wideo  

 
ƧŀǎƴƻǏŏ Uwaga: 

 ̧ Wszystkie opisane tu 

ƻǇŜǊŀŎƧŜ ƻŘƴƻǎȊŊ ǎƛť 

ǿȅƱŊŎȊƴƛŜ Řƻ ƛƴǘŜǊŦŜƧǎǳ 

internetowego. 

 ̧ !ōȅ Řƻǎǘƻǎƻǿŀŏ 

odpowiednie elementy, 

wybierz kolejno 

Setup->Camera->Condition

s.  

 
kontrast 

 

ƻŘŎƛŜƵ 

 
nasycenie 

Res

et 

tǊȊȅǿǊƽŎŜƴƛŜ ƧŀǎƴƻǏŎƛΣ ƪƻƴǘǊŀǎǘǳΣ 

ƴŀǎȅŎŜƴƛŀ ƛ ƻŘŎƛŜƴƛŀ Řƻ ǿŀǊǘƻǏŎƛ 

ŘƻƳȅǏƭƴȅŎƘΦ 
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Rysunek 5-7 

Kliknij lewym przyciskiem myszy, aby dostosowaĺ ustawienia ostroŜci.  

 

Uwaga:  

Tylko urzŃdzenia z zoomem elektrycznym wyposaŨone sŃ w przycisk Focus zoom.  

Funkcja autofokusu ustawiana jest po dostosowaniu opcji Zoom focus.  

 

Parametr Funkcja 

Zoom 

5ƻǎǘƻǎǳƧ ƻƎƴƛǎƪƻǿŊ ƻōƛŜƪǘȅǿǳΣ ƪƭƛƪŀƧŊŎ ƭǳō ŘƱǳƎƻ ƴŀŎƛǎƪŀƧŊŎ ǇǊȊȅŎƛǎƪƛ αҌέ ƭǳō α-έΦ 

5ƱǳƎƻǏŏ ǇǊȊŜǎƪƻƪǳ ǎƱǳȍȅ Řƻ Řƻǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ŘƱǳƎƻǏŎƛ ƧŜŘƴŜƎƻ ǇǊȊŜǎƪƻƪǳ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ ƧŜŘƴŜƎƻ 

ƪƭƛƪƴƛťŎƛŀΦ 

Focus 

5ƻǎǘƻǎǳƧ ƻǎǘǊƻǏŏ ƻōƛŜƪǘȅǿǳΣ ƪƭƛƪŀƧŊŎ ƭǳō ŘƱǳƎƻ ƴŀŎƛǎƪŀƧŊŎ ǇǊȊȅŎƛǎƪƛ αҌέ ƭǳō α-έΦ 

5ƱǳƎƻǏŏ ǇǊȊŜǎƪƻƪǳ ǎƱǳȍȅ Řƻ Řƻǎǘƻǎƻǿŀƴƛŀ ŘƱǳƎƻǏŎƛ ƧŜŘƴŜƎƻ ǇǊȊŜǎƪƻƪǳ Ȋŀ ǇƻƳƻŎŊ ƧŜŘƴŜƎƻ 

ƪƭƛƪƴƛťŎƛŀΦ 

Auto-focus 

YƭƛƪƴƛƧΣ ŀōȅ ŀǳǘƻƳŀǘȅŎȊƴƛŜ Řƻǎǘƻǎƻǿŀŏ ǊƻȊŘȊƛŜƭŎȊƻǏŏ ƻōǊŀȊǳΦ 

Uwaga: 

DŘȅ ŦǳƴƪŎƧŀ ŀǳǘƻŦƻƪǳǎǳ ƧŜǎǘ ǿƱŊŎȊƻƴŀΣ ƛƴƴŜ ƻǇŜǊŀŎƧŜ ǎŊ ƴƛŜŘƻǎǘťǇƴŜΦ 

Reset 

Zresetuj ustŀǿƛŜƴƛŀ ƻōƛŜƪǘȅǿǳ Řƻ ǿŀǊǘƻǏŎƛ ȊŜǊƻǿȅŎƘΣ ŀōȅ ǿȅŜƭƛƳƛƴƻǿŀŏ ŜǿŜƴǘǳŀƭƴŜ 

ōƱťŘȅΦ 

 Uwaga: 

½ǊŜǎŜǘǳƧ ƻōƛŜƪǘȅǿΣ ƎŘȅ ƻōǊŀȊ ƧŜǎǘ ƴƛŜǿȅǊŀȋƴȅ ƭǳō ƎŘȅ ǿƛŜƭŜ ǊŀȊȅ ǳȍȅǘƻ ŦǳƴƪŎƧƛ ½ƻƻƳ ŦƻŎǳǎΦ 

Refresh 
½ǎȅƴŎƘǊƻƴƛȊǳƧ ǇƻƱƻȍŜƴƛŜ ǎǳǿŀƪŀ ƻōƛŜƪǘȅǿǳ ƛ ŦǳƴƪŎƧƛ ȊƻƻƳ ŦƻŎǳǎ Ǉƻ ŦƛȊȅŎȊƴŜƧ zmianie 

ǳǎǘŀǿƛŜƵ ǇƻǿƛťƪǎȊŜƴƛŀκƻǎǘǊƻǏŎƛ ƻōƛŜƪǘȅǿǳΦ 

 

6. Strona odtwarzania 

Jak pobraĺ klip nagrania 
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Rysunek 6-1 

Na rysunku 6-1 przedstawiono stronň odtwarzania 

ŵdav ð nagrywanie, pic ð migawka 

Ŷ Wyb·r miejsca zapisu 

ŷ Wyb·r daty 

Ÿ PrzeğŃczenie na stronň z listŃ nagraŒ/obraz·w 

ź Odtwarzanie, zatrzymywanie odtwarzania, wolne odtwarzanie, kolejna klatka, 

przewijanie do przodu, dostosowywanie gğoŜnoŜci 

Żż przycinanie i zapisywanie nagrania wideo 

Ž Czas nagrania 

ž Wyb·r rodzaju nagrywania 

 DğugoŜĺ nagrania 

 

6.1 Jak pobraĺ klip nagrania 

1) Kliknij czas rozpoczňcia na Ž 

2) Kliknij przycisk clip Ż 

3) Kliknij czas zakoŒczenia na Ž 

4) Kliknij przycisk zapisywania ż 

 

7. Ustawianie kamery (kodowanie/obraz) 
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7.1 Jak ustawiĺ profil D/N 

Wybierz kolejno Setup ï>Camera ->Conditions 

 Day, Night i Normal 

 Dostosuj obraz zgodnie z wymaganiami 

 Auto: dostosuj profil D/N automatycznie  

Color: zawsze rejestruj w kolorze i nie uŨywaj podczerwieni. 

Black and white: zawsze rejestruj w czerni i bieli i uŨywaj podczerwieni. 

 

7.2 Jak ustawiĺ obracanie i odbicie lustrzane obrazu 

 Mirror on/off 

 Flip: wybierz odpowiedni kŃt, o kt·ry chcesz obr·ciĺ obraz.  

 

7.3 Jak ustawiĺ kodowanie (zalecana wartoŜĺ bitrate/liczba 

klatek na sekundň) 
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Rysunek 7-3 

Wybierz Camera -> Video, zmieŒ rozdzielczoŜĺ i liczbň klatek na sekundň stosownie 

do swoich potrzeb, a wartoŜĺ bitrate zostanie automatycznie zmieniona. Zobacz 

referencyjnŃ wartoŜĺ bitrate; przepustowoŜĺ mieŜci siň w tym zakresie i zmienia siň 

zgodnie z aktywnoŜciŃ w ramach sceny. 

7.4 Czym jest klatka typu I 

Klatka typu I ï Intra Coded ï zawiera kompletne informacje o danym obrazie (jak 

standardowy plik obrazu statycznego). Klatki typu P i klatki typu B zawierajŃ tylko 

czňŜciowe informacje o danym obrazie, dlatego zajmujŃ mniej miejsca niŨ ramki typu I i w 

efekcie zwiňkszajŃ stopieŒ kompresji obrazu.   

7.5 Jak ustawiĺ SPL obrazu 
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Rysunek 7-5-1 

1) Wybierz kolejno Camera -> Video -> Snapshot, wybierz general w polu Snapshot 

Type, wybierz jakoŜĺ obrazu i odstňp czasowy wynoszŃcy od 1 do 16 s. Kliknij przycisk 

zapisywania, aby zapisaĺ zmiany. 

 

Rysunek 7-5-2 

2) Wybierz kolejno Storage -> Schedule -> Snapshot Schedule, zaznacz pole 

wyboru general i ustaw harmonogram robienia migawek. Kliknij Save, aby zapisaĺ 

zmiany. 

 

Rysunek 7-5-3 

3) Wybierz kolejno Storage -> Destination -> Path, zaznacz pole scheduled w 

obszarze snapshot i kliknij Save, aby zapisaĺ zmiany. W tym przykğadzie korzystamy z 

zapisu lokalnego (na karcie SD), ale zapisu moŨna takŨe dokonaĺ na FTP i serwerze 

NAS. 

 

7.6 Jak ustawiĺ maskowanie stref prywatnych 



 

15 
 

 

Rysunek 7-6 

1) Wybierz kolejno Camera -> Video -> Overlay i zaznacz opcjň Enable. 

2) DomyŜlnie na obrazie dostňpne sŃ 4 obszary maskowania stref prywatnych. 

NaleŨy je umieŜciĺ w miejscach, kt·re chce siň zakryĺ, a nastňpnie odpowiednio 

dostosowaĺ ich rozmiar. UsuŒ te obszary maskowania stref prywatnych, kt·rych nie 

potrzebujesz, naciskajŃc przycisk delete lub klikajŃc prawym przyciskiem myszy. 

3) Kliknij przycisk Save, aby zastosowaĺ ustawienia. 

7.7 Jak ustawiĺ nakğadkň tekstowŃ i nakğadkň z obrazem 

7.7.1 Nakğadka tekstowa 

 

Rysunek 7-7-1 
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1) Wybierz Camera -> Video -> Overlay -> Text Overlay i zaznacza opcjň enable. 

2) Wpisz tekst w 5 pustych polach. W kaŨdym wierszu moŨe znajdowaĺ siň 15 

znak·w. 

3) Wybierz wyr·wnanie tekstu do lewej lub do prawej, a nastňpnie umieŜĺ nakğadkň 

tekstowŃ w odpowiednim miejscu. 

4) Kliknij przycisk Save, aby zastosowaĺ ustawienia. 

7.7.2 Nakğadka z obrazem 

 

Rysunek 7-7-2 

1) Wybierz kolejno Camera -> Video -> Overlay -> Picture Overlay i zaznacz opcjň 

enable. 

2) PrzeŜlij obraz (zwr·ĺ uwagň na wymagania dotyczŃce przesyğania obrazu). 

3) UmieŜĺ Ũ·ğte pole nakğadki w ŨŃdanym miejscu, a nastňpnie kliknij Save, aby 

zastosowaĺ ustawienia. 

 

Uwaga:  

Wymagania dotyczŃce przesyğania obrazu 

1. Maksymalny rozmiar: 64 kB. 

2. Maksymalna rozdzielczoŜĺ: 128 x 128 pikseli. 

3. Format: bmp. 

Nakğadka z obrazem obsğugiwana jest wyğŃcznie na urzŃdzeniach z serii IPC 

4020 5020 8000. 

7.8 Jak ustawiĺ ROI 

Wybierz kolejno Setup->Camera->Video->ROI. Menu ROI przedstawiono poniŨej. 
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Kroki do wykonania:  

1) Kliknij przycisk ĂEnableò. 

2) Wybierz obszar, w kt·rym chcesz wğŃczyĺ lub wyğŃczyĺ ROI. 

3) Kliknij ĂSaveò, aby zapisaĺ ustawienia. 

7.9 Jak zmieniĺ migawkň/lokalizacjň zapisu nagraŒ 

Wybierz kolejno Setup->Camera->Video->Path; menu snapshot/recording path 

przedstawiono poniŨej. 

 
Kroki do wykonania:  

1) Kliknij ĂBrowseò. aby wybraĺ lokalizacjň, w kt·rej chcesz zapisywaĺ nagrania. 

2) Kliknij ĂSaveò, aby zapisaĺ ustawienia. 

7.10 Jak rejestrowaĺ dŦwiňk i wğŃczyĺ rozmowy 

dwukierunkowe 

Wybierz kolejno Setup->Camera->Audio; menu Audio przedstawiono poniŨej. 
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Kroki do wykonania:  

1) Kliknij przycisk ĂEnableò. 

2) Wybierz typ dla pozycji Encode Mode. 

3) Wybierz typ dla pozycji Sampling Frequency. 

4) MoŨesz ustawiĺ strumieŒ dodatkowy jako strumieŒ gğ·wny. 

5) Kliknij ĂSaveò, aby zapisaĺ ustawienia. 

6) Kliknij ikonň 6; teraz moŨesz korzystaĺ z rozm·w dwukierunkowych. 

7.11 Jak ustawiĺ tryb korytarza 

Wybierz kolejno Setup->Camera->Conditions. Menu trybu korytarza przedstawiono 

poniŨej. 
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Kroki do wykonania:  

1) Kliknij ĂFlipò, aby wybraĺ obr·t o 90Á zgodnie z ruchem wskaz·wek zegara albo 

obr·t o 90Á w kierunku przeciwnym do ruchu wskaz·wek zegara. 

2) Kliknij ĂSaveò, aby zapisaĺ ustawienia. 

8. Sieĺ 

8.1 Jak sprawdziĺ wersjň protokoğu ONVIF i go wğŃczyĺ 

ONVIF (Open Network Video Interface Forum) to grupa branŨowa, kt·ra stworzyğa 

standard wykorzystywany w monitoringu wizyjnym do okreŜlania trybu monitoringu 

sieciowego, interfejsu, rodzaju danych i trybu interakcji z danymi. Utworzenie standardu 

ONVIF miağo na celu osiŃgniňcie zgodnoŜci miňdzy wizyjnymi urzŃdzeniami sieciowymi 

r·Ũnych producent·w w zakresie sposobu zapisu ramek obrazu. 

1) SprawdŦ wersjň ONVIF, Rysunek 8-1 

Wersjň ONVIF znajdziesz, wybierajŃc kolejno w menu gğ·wnym 

Setup->System->Version. 

 

Rysunek 8-1 

2) WğŃczanie ONVIF 

DomyŜlnie funkcja ONVIF jest wyğŃczona.  

Aby jŃ wğŃczyĺ, wybierz kolejno z menu gğ·wnego 

Setup->Network->Connection->ONVIF. Patrz rysunek 8-2. 
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Rysunek 8-2 

 

8.2 Jak ustawiĺ DDNS 

Za pomocŃ systemu DDNS moŨna skonfigurowaĺ r·Ũne serwery, tak aby moŨna byğo 

uzyskiwaĺ dostňp do systemu monitoringu za poŜrednictwem serwera. PrzejdŦ na stronň 

odpowiedniej usğugi, w kt·rej moŨna podaĺ nazwň domeny, a nastňpnie uzyskiwaĺ dostňp 

do systemu poprzez tň domenň. Dziağa to nawet po zmianie adresu IP. JeŜli urzŃdzenie 

ğŃczy siň z sieciŃ WLAN, wyğŃcz protok·ğ UPnP. 

 

 
Rysunek 8-3 

1) Server Type: MoŨesz wybraĺ protok·ğ DDNS z listy rozwijanej: CN99 DDNS, 

NO-IP DDNS, Dyndns DDNS, Dahua DDNS (domyŜlnie jest to Dahua DDNS). 

2) Server Address: Adres IP serwera DDNS,  

Dahua DDNS: www.dahuaddns.com 

CN99 DDNS: www.3322.org 

NO-IP DDNS: dynupdate.no-ip.com 

Dyndns DDNS: members.dyndns.org 

3) Mode: DomyŜlnym trybem jest tryb automatyczny, ale moŨesz przestawiĺ go na 

tryb rňczny. 

4) Domain Name: W przypadku Dahua DDNS ĂMAC Address dahuaddns.comò jest 

domyŜlnie stosowany zar·wno dla trybu automatycznego, jak i rňcznego. MoŨna rňcznie 

ustawiĺ prefiks. 

5) Username: Nazwa uŨytkownika, kt·rŃ wprowadzasz, aby zalogowaĺ siň na 

serwerze (opcjonalna). 

 

8.3 Jak ustawiĺ filtr adres·w IP 
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Okno ustawiania filtru IP przedstawiono na rysunku 8-4. 

 

Rysunek 8-4 

MoŨesz wğŃczyĺ funkcjň filtra IP, aby tylko uŨytkownik o okreŜlonym adresie IP/MAC 

m·gğ uzyskaĺ dostňp do kamery sieciowej. 

MoŨesz dodaĺ adres IP lub zakres adres·w IP. 

JeŜli nie zaznaczysz pola wyboru w tym miejscu, jest to r·wnoznaczne z 

ograniczeniem dostňpu. 

W tym miejscu moŨesz dodaĺ adres IP i adres MAC. Musisz dodaĺ te adresy przed 

wğŃczeniem zaufanych witryn. 

Uwaga: Adres MAC musi znajdowaĺ siň w tym samym segmencie sieci. 

Po wğŃczeniu filtra uŨytkownicy o okreŜlonym adresie IP lub MAC, kt·rzy nie 

znajdujŃ siň na liŜcie zaufanych, nie bňdŃ mogli uzyskaĺ dostňpu do kamery 

sieciowej 

 

8.4 Jak ustawiĺ sieĺ Wi-Fi (WPS, PIN) 

Uwaga: Niekt·re urzŃdzenia nie obsğugujŃ funkcji Wi-Fi i WPS 

W kolumnie z informacjami o sieci Wi-Fi , z kt·rŃ masz poğŃczenie, znajdziesz nazwň, 

stan i adres IP aktualnego punktu dostňpowego. Zalecamy ĂodŜwieŨenieò informacji o 

sieci Wi-Fi, z kt·rŃ aktualnie masz poğŃczenie, po ponownym poğŃczeniu siň z sieciŃ, aby 

wyŜwietlaĺ rzeczywisty stan poğŃczenia z sieciŃ, poniewaŨ czňsto poğŃczenie z punktem 

dostňpowym Wi-Fi zajmuje trochň czasu (zaleŨy to od siğy sygnağu sieciowego). 

Ustawianie sieci Wi-Fi: 

1) JeŜli po klikniňciu zobaczysz , oznacza to, Ũe funkcja 

Wi-Fi jest wğŃczona. 

2) Po klikniňciu Ăwireless network ID searchò wyŜwietlany jest bezprzewodowy 

punkt dostňpu bieŨŃcego Ŝrodowiska kamer sieciowych. 
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Rysunek 8-5 

3) Kliknij ĂAdd SSIDò, jeŜli musisz rňcznie dodaĺ sieĺ bezprzewodowŃ, uruchom 

odpowiedni interfejs i w wyŜwietlonym oknie dialogowym wpisz ID sieci. 

Kliknij ĂSearch SSIDò. JeŜli moŨesz wyszukaĺ punkt dostňpowy sieci 

bezprzewodowej, oznacza to, Ũe ID sieci jest dostňpny. 

4) Dwukrotne klikniňcie identyfikatora sieci pozwala zobaczyĺ siğň sygnağu i rodzaj 

zabezpieczeŒ. 

Å W razie koniecznoŜci podaj hasğo. Musi ono byĺ zgodne z hasğem ustawionym na 

routerze. 

Å Kliknij Ăconnectò,  jeŜli nie trzeba podawaĺ hasğa. 

5) WPS 

 

Rysunek 8-6 

Musisz posiadaĺ zar·wno numer PIN, jak i numer SSID z routera. OdŜwieŨ 

informacje o sieci Wi-Fi, aby wyŜwietliĺ rzeczywiste informacje po prawidğowym wpisaniu 

tych danych. 

 

8.5 Jak ustawiĺ protok·ğ SMTP (poczta e-mail) 

Interfejs konfiguracji protokoğu SMTP pokazano na rysunku 8-7 
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Rysunek 8-7 

1) Wybierz serwer SMTP, kt·rego chcesz uŨywaĺ. Na przykğad: m·j adres e-mail to 

xxxxxx@hotmail.com, wiňc serwer SMTP to www.hotmail.com. Zapinguj adres 

www.hotmail.com, aby uzyskaĺ adres IP (65.55.157.188). DomyŜlny numer portu to 25. 

MoŨesz go zmieniĺ, jeŜli to konieczne. 

 

Rysunek 8-8 

2) Anonymity: Serwer obsğuguje funkcjň anonimowoŜci. MoŨesz zalogowaĺ siň 

automatycznie z zachowaniem anonimowoŜci. Nie musisz podawaĺ nazwy uŨytkownika, 

hasğa ani informacji o nadawcy. 

3) Podaj nazwň uŨytkownika i hasğo Twojego konta. Na przykğad:  

Nazwa uŨytkownika: Victor_Gu 

Hasğo: xxxxxxxx 

W polu ĂSenderò musisz podaĺ sw·j peğny adres e-mail, np.: Victor_Gu@hotmail.com 

4) Authentication (rodzaj uwierzytelniania): MoŨesz wybraĺ SSL, TLS lub brak 

szyfrowania. 

Title: W tym polu wprowadŦ temat wiadomoŜci e-mail. 

http://www.hotmail.com/
http://www.hotmail.com/
mailto:Victor_Gu@hotmail.com
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Attachment: Po zaznaczeniu tego pola system moŨe wysğaĺ wiadomoŜĺ e-mail z 

plikiem obrazu. 

Mail receiver: w tym miejscu podaj adres e-mail odbiorcy wiadomoŜci. Maksymalnie 

trzy adresy. 

5) Update Period: Przerwa miňdzy kolejnymi operacjami wysyğania moŨe wynosiĺ 

od 0 do 3600 sekund. 0 oznacza, Ũe nie ma Ũadnej przerwy miňdzy kolejnymi 

operacjami. System nie wyŜle wiadomoŜci e-mail natychmiast po uruchomieniu 

alarmu. Gdy alarm, wykrycie ruchu lub nieprawidğowe zdarzenie aktywujŃ 

wysğanie wiadomoŜci e-mail, system bňdzie wysyğaĺ wiadomoŜci zgodnie z 

interwağem okreŜlonym w tym miejscu. Funkcja ta jest szczeg·lnie przydatna w 

przypadku, gdy nieprawidğowe zdarzenia powodujŃ wysyğanie zbyt duŨej liczby 

wiadomoŜci e-mail, co moŨe skutkowaĺ nadmiernym obciŃŨeniem serwera 

poczty. 

6) Health mail enable: Zaznacz to pole, aby wğŃczyĺ tň funkcjň. 

Email test: System automatycznie wyŜle wiadomoŜĺ e-mail, aby sprawdziĺ, czy 

poğŃczenie jest poprawne. Przed wykonaniem testu zapisz informacje dotyczŃce 

konfiguracji poczty. 

 

8.6 Bonjour 

 

Rysunek 8-9 

Interfejs rozwiŃzania Bonjour pokazano powyŨej. Patrz Rysunek 8-9 

RozwiŃzanie Bonjour oparte jest na usğudze multicast DNS opracowanej przez firmň 

Apple. UrzŃdzenie Bonjour moŨe automatycznie transmitowaĺ informacje o swoich 

usğugach i odbieraĺ informacje o usğugach innych urzŃdzeŒ. MoŨesz skorzystaĺ z usğugi 

wyszukiwania Bonjour w tej samej sieci LAN, aby wyszukaĺ kamerň sieciowŃ i uzyskaĺ do 

niej dostňp, jeŜli nie znasz informacji sieciowych dot. kamery, takich jak np. adres IP. 

Nazwň serwera zobaczysz po wykryciu kamery sieciowej przez Bonjour. Ta funkcja 

obsğugiwana jest w przeglŃdarce Safari.  

1) Kliknij ĂDisplay All Bookmarksò  

2) Otw·rz Bonjour ð system automatycznie wykryje kamerň sieciowŃ w sieci LAN.  
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3) Kliknij, aby przejŜĺ na stronň internetowŃ. 

 

8.7 Jak ustawiĺ tryb Multi-cast 

 

 

Rysunek 8-10 

Okno ustawiania trybu Mult-cast pokazano na rysunku 8-10 

Multicast to tryb transmisji pakietu danych. JeŜli wiele host·w ma odebraĺ ten sam 

pakiet danych, tryb multi-cast to najlepszy spos·b, by zmniejszyĺ obciŃŨenie sieci i 

obciŃŨenie procesora. Host Ŧr·dğowy moŨe wysğaĺ tylko jeden zestaw danych. Dziağanie 

tej funkcji zaleŨy teŨ od ustawieŒ trybu multi-cast na danym urzŃdzeniu i na routerze.  

DomyŜlnie jest to RTP multicast,  

1) Input Multicast Address : DomyŜlny adres strumienia gğ·wnego/dodatkowego dla 

trybu multicast to 224.1.2.4, a zakres tych adres·w to 224.0.0.0͘239.255.255.255. Port 

Multicast. StrumieŒ gğ·wny to 40000, strumieŒ dodatkowy to 40002, a zakres to: 1025͘

65534. 

2) Enable  

3) PrzejdŦ do Preview, wybierz tryb Multicast. Teraz moŨesz odbieraĺ strumieŒ 

danych za poŜrednictwem trybu Multicast. 

 

Rysunek 8-11 

 

Uwaga: WğŃcz router i obsğugň trybu Multicast. 

 

8.8 Jak korzystaĺ z komunikacji P2P 
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Rysunek 8-12 

1) Zaloguj siň do sieci, wybierajŃc kolejno Setup->Network->TCP/IP->P2P; moŨesz 

przejŜĺ do nastňpujŃcego interfejsu. Patrz rysunek 8-12 

2) Zaznacz pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň P2P. 

3) Kliknij przycisk Save.  

4) Teraz moŨesz uzyskaĺ dostňp do kamery przez sieci P2P; wiňcej informacji w 

rozdziale 27.2 i 28.1. 

 

 

9. ZDARZENIE 

 

9.1 Jak ustawiĺ wiele stref detekcji 

Funkcja detekcji ruchu jest podstawowŃ funkcjŃ kamery IPC 

 

Rysunek 9-1 

1) WğŃcz jŃ i ustaw parametry Working Period, Anti-dither oraz Area. 

2) Po wykryciu obiektu poruszajŃcego siň w strefie w okreŜlonym przedziale czasu 

kamera zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle wiadomoŜĺ e-mail/wğŃczy alarm 

itp. 
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Rysunek 9-2 

 

1) MoŨesz ustawiĺ 4 niezaleŨne strefy detekcji o r·Ũnym poziomie czuğoŜci i innej 

wartoŜci progu. 

2) CzuğoŜĺ odnosi siň do wykrytego ruchu. Im wartoŜĺ jest wyŨsza, tym ğatwiej jest 

wykryĺ ruch. MoŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu od 0 do 100. Zalecamy ustawienie 

wartoŜci z przedziağu 30~70. 

Pr·g to wartoŜĺ, po przekroczeniu kt·rej zostanie wykryty ruch. Im niŨsza wartoŜĺ 

progu ustawiona dla strefy, tym ğatwiej jest wykryĺ ruch. MoŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu 

od 0 do 100. Zalecamy ustawienie wartoŜci z przedziağu 0~10. 

 

9.2 Jak ustawiĺ reguğy IVS 

9.2.1 Jak ustawiĺ Tripwire 

 
Rysunek 9-3 

 

1) Uruchom interfejs tripwire 

2) Narysuj ŨŃdanŃ reguğň, uŨywajŃc jednej linii i strzağki 

3) WğŃcz jŃ i ustaw parametry Working Period oraz Direction 



 

28 
 

4) Gdy ktoŜ przekroczy tň liniň, idŃc we wskazanym kierunku, reguğa zostanie 

uruchomiona. Kamera zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle wiadomoŜĺ 

e-mail/wğŃczy alarm itp. 

 

9.2.2 Jak wğŃczyĺ funkcjň Intrusion 

 

Rysunek 9-4 

1) Uruchom interfejs funkcji Intrusion 

2) Narysuj ŨŃdanŃ reguğň za pomocŃ jednego wielokŃta i strzağki 

3) WğŃcz jŃ i ustaw parametry Working Period, Action oraz Direction 

4) Gdy ktoŜ wkroczy na wyznaczony obszar we wskazanym kierunku, reguğa 

zostanie uruchomiona. Kamera zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle 

wiadomoŜĺ e-mail/wğŃczy alarm itp. 

 

9.2.3 Jak ustawiĺ funkcjň Abandoned/Missing 

 

Rysunek 9-5 

1) Uruchom interfejs Abandoned/Missing 

2) Narysuj ŨŃdanŃ reguğň, korzystajŃc w tym celu z kwadratu 
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3) WğŃcz jŃ i ustaw parametry Working Period, Rule type oraz Keep time 

4) Gdy tryb Abandoned jest wğŃczony i obiekt znajdzie siň w wyznaczonym 

obszarze i pozostanie tam przez ustawiony dla parametru Keep time czas, spowoduje to 

uruchomienie reguğy. Kamera zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle 

wiadomoŜĺ e-mail/wğŃczy alarm itp. Gdy tryb Missing jest wğŃczony i obiekt znajduje siň w 

wyznaczonym przez reguğň obszarze, a nastňpnie ktoŜ go stamtŃd zabierze, spowoduje 

to uruchomienie reguğy. Kamera zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle 

wiadomoŜĺ e-mail/wğŃczy alarm itp. 

 

9.2.4 Jak ustawiĺ funkcjň Scene Change 

 
Rysunek 9-6 

1) PrzejdŦ do interfejsu ustawiania funkcji Scene Change 

2) WğŃcz jŃ i ustaw parametr Working Period 

3) Gdy kamera wykryje zmianň sceny, zostanie uruchomiona reguğa. Kamera 

zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle wiadomoŜĺ e-mail/wğŃczy alarm itp. 

 

9.3 Jak ustawiĺ funkcjň Face Detect 

Niekt·re kamery obsğugujŃ funkcjň wykrywania twarzy, np. kamera Ultra Smart IP (jak 

pokazano poniŨej). 
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Rysunek 9-7 

1) WğŃcz funkcje Face Detection i Face Enhancement i ustaw parametr Working 

Period 

2) Narysuj wielkoŜĺ twarzy wykrywanŃ przez kamerň (minimalnŃ i maksymalnŃ 

wielkoŜĺ). Zalecamy uŨycie wartoŜci domyŜlnej. 

3) Gdy w obszarze monitorowanym przez kamerň zostanie wykryta twarz, kamera 

zacznie nagrywanie/zarejestruje migawkň/wyŜle wiadomoŜĺ e-mail/wğŃczy alarm itp. 

9.4 Jak korzystaĺ z funkcji Audio Detect 

Niekt·re modele kamer wyposaŨone sŃ w funkcjň wykrywania i nagrywania 

dŦwiňk·w. JeŜli kamera wykryje odbiegajŃce od normy dŦwiňki, zostanie uruchomiony 

alarm. Procedurň konfiguracji tej funkcji opisano poniŨej. 

 

Rysunek 9-8 

1) Ustaw wğaŜciwŃ intensywnoŜĺ dŦwiňku, przy jakiej ma byĺ nagrywany obraz 

wraz z dŦwiňkiem, biorŃc pod uwagň warunki panujŃce w Ŝrodowisku, kt·re jest 

monitorowane. SŃ dwa parametry. 

Sensitivity: moŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu 1~100; gdy gğoŜnoŜĺ zbieranego 

dŦwiňku przewyŨsza gğoŜnoŜĺ dŦwiňk·w stale wystňpujŃcych w monitorowanym miejscu, 

moŨna m·wiĺ o dŦwiňku odbiegajŃcym od normy, gdy ustawiona jest niŨsza wartoŜĺ. 

UŨytkownicy muszŃ ustawiĺ odpowiedniŃ wartoŜĺ zgodnie z przeprowadzonym w 

monitorowanym Ŝrodowisku testem. 

Threshold: moŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu 1~100; opcji tej moŨna uŨyĺ do 

ustawienia intensywnoŜci dŦwiňk·w odfiltrowywanych ze Ŝrodowiska. JeŜli poziom hağasu 

w Ŝrodowisku jest wiňkszy, naleŨy ustawiĺ wyŨszŃ wartoŜĺ. UŨytkownicy muszŃ ustawiĺ 

odpowiedniŃ wartoŜĺ zgodnie z przeprowadzonym w monitorowanym Ŝrodowisku testem.  
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2) Skonfiguruj parametr Working Period. WartoŜĺ domyŜlna funkcji anti-dither to 5 s 

(zakres to 0ï100 s). Oznacza to, Ũe jeŜli w ciŃgu 5 sekund pojawiŃ siň dwa dŦwiňki 

bňdŃce odstňpstwem od normy, kamera uzna je za ten sam dŦwiňk. 

3) Gdy uruchomiony zostanie alarm informujŃcy o dŦwiňku bňdŃcym odstňpstwem 

od normy, kamera zacznie nagrywanie/zağŃczy przekaŦnik wyjŜciowy/wyŜle wiadomoŜĺ 

e-mail/zarejestruje migawkň/obr·ci kamerň, zrobi zbliŨenie, wywoğa ustawienia wstňpne 

itp. (tylko w przypadku kamer PTZ i PT). 

 

9.5 Jak ustawiĺ funkcjň zliczania os·b 

9.5.1 Spos·b konfigurowania funkcji Entrance/Exit pokazano poniŨej 

Rysunek 9-9 

1) WğŃcz ustawienie  

2) WğŃcz menu OSD 

3) Ustaw parametr Working period 

4) Ustaw kierunek (wychodzenie lub wchodzenie) 

5) Narysuj reguğň 

6) Alarm Flowrate: Alarm zostanie uruchomiony, gdy liczba os·b, kt·re weszğy, 

os·b, kt·re wyszğy, lub os·b pozostajŃcych w kadrze przekracza liczbň progowŃ. 

7) Po uruchomieniu alarmu Flowrate kamera bňdzie wykonywaĺ wczeŜniej 

ustawione dla niej dziağania, takie jak m.in. nagrywanie, zağŃczy przekaŦnik wyjŜciowy czy 

wyŜle wiadomoŜĺ e-mail. 

 

9.5.2 Raport dotyczŃcy zliczania os·b 
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Rysunek 9-10 

1) Report Type: MoŨesz wygenerowaĺ raport dzienny, miesiňczny i roczny. MoŨesz 

teŨ wybraĺ, czy dane majŃ byĺ przedstawione na wykresie sğupkowym czy liniowym. 

Nastňpnie wybierz czas rozpoczňcia i zakoŒczenia okresu, kt·rego ma dotyczyĺ raport. 

2) Flow Direction: MoŨna wybraĺ liczbň os·b wchodzŃcych, wychodzŃcych i 

widocznych w kadrze. Dane dotyczŃce zaznaczonych opcji bňdŃ wyŜwietlane w raporcie. 

3) Wyszukaj lub wyeksportuj ŨŃdany raport. 

9.6 Jak ustawiĺ funkcjň rozkğadu temperaturowego 

Spos·b konfigurowania tej funkcji pokazano na poniŨszym rysunku 

 

Rysunek 9-11 

 

Statystyki rozkğadu ciepğa w monitorowanym miejscu, kt·re mogŃ posğuŨyĺ do 

utworzenia raportu. Na mapie rozkğadu temperatur widoczne sŃ kolory od niebieskiego do 

czerwonego. Niebieski oznacza minimalnŃ wartoŜĺ temperatury, natomiast czerwony ï 

maksymalnŃ. Pierwotne dane rozkğadu temperatur zostanŃ usuniňte, jeŜli zmieni siň 

ustawienie odbicia lustrzanego lub kŃt widzenia kamery.  

 

1) WğŃcz funkcjň rozkğadu temperaturowego 

2) Ustaw parametr Working Period 

MoŨliwe jest r·wnieŨ wyszukiwanie i eksportowanie danych do pliku programu Excel 

dla wybranych przedziağ·w czasu 
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Rysunek 9-12 

 

9.7 Jak podğŃczyĺ wejŜcie i wyjŜcie alarmowe 

Spos·b konfiguracji pokazano na poniŨszym rysunku 9-13 

 

Rysunek 9-13 

1) WğŃcz alarm i ustaw parametr Working period, wybierz wejŜcie przekaŦnikowe. 

W niekt·rych modelach dostňpna jest funkcja Alarm 2. 

2) SŃ dwa rodzaje przekaŦnik·w: normalnie otwarte (Normally Open ï NO) i 

normalnie zamkniňte (Normally Closed ï NC). Zwracie przekaŦnika normalnie otwartego 

powoduje wywoğanie alarmu. Podobnie rozwarcie przekaŦnika normalnie zwartego. 

3) Gdy alarm zostanie uruchomiony, kamera bňdzie wykonywaĺ niŨej opisane 

dziağania (jeŜli je obsğuguje). 

Miganie: światğo bňdzie migaĺ (jak np. w przypadku kamery typu cube) 

Nagrywanie albo zarejestrowanie migawki na karcie SD, urzŃdzeniu NAS, serwerze 

FTP itp. 

ZağŃczenie przekaŦnika wyjŜciowego: Kamera uruchomi sprzňt podğŃczony do portu 

wyjŜcia alarmowego. NaleŨy przypomnieĺ pracownikom ochrony o tym, Ũe alarm jest 

zağŃczony. 

Wysğanie wiadomoŜĺ e-mail z zağŃcznikiem 

NawiŃzanie poğŃczenia dŦwiňkowego, jeŜli jest gğoŜnik 
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Zwykle kamery z funkcjŃ obsğugujŃcŃ alarm moŨna podğŃczyĺ do rejestrator·w 

HCVR/NVR/SMARTPSS/DMSS itp. Wiňcej informacji moŨna znaleŦĺ w rozdziale 9.1.1 

 

10. Jak zarejestrowaĺ nagranie wideo/migawkň na 

FTP 

1) PrzejdŦ do ĂSetup-Storage-Destination-Pathò, jak pokazano na rysunku 10-1, 

zaznacz pole wyboru FTP w obszarze Record/Snapshot 

 

Rysunek 10-1 

2) PrzejdŦ do ĂSetup-Storage-Destination-FTPò, jak pokazano na rysunku 10-2 

 

Rysunek 10-2 

a) Zaznacz pole wyboru ĂEnableò 

b) Podaj adres serwera w polu ĂServer Addressò (jest to adres serwera FTP, na 

kt·rym chcesz dokonaĺ zapisu) 

c) Podaj prawidğowe dane w polach ĂUser Nameò (nazwa uŨytkownika) i ĂPasswordò 

(hasğo) 

d) Podaj nazwň w polu ĂRemote Directoryò ï jest to nazwa folderu, w kt·rym 

zapisane zostanie nagranie/migawka 

e) Nastňpnie wybierz ĂSaveò 

11. Jak ustawiĺ funkcjň nadpisywania, gdy pamiňĺ na 

karcie SD jest peğna 

1) PrzejdŦ do ĂSetup-Storage-Record Controlò, jak pokazano na rysunku 11-1, 

wybierz pozycjň ĂOverWriteò dla opcji ĂDisk Fullò 
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Rysunek 11-1 

2) Nastňpnie wybierz ĂSaveò 

 

12. Jak zsynchronizowaĺ czas z komputerem 

PC/urzŃdzeniem NVR/serwerem NTP 

1) PrzejdŦ do ĂSystem-General-Date&Timeò, jak pokazano na rysunku 12-1, a 

nastňpnie kliknij kolejno ĂSync PCò i ĂSaveò 

 
Rysunek 12-1 

2) Otw·rz lokalne menu urzŃdzenia NVR ï 

ĂSETTING-SYSTEM-GENERAL-Generalò, zaznacz pole wyboru ĂIPC Time Syncò, kt·re 

pozwala na synchronizacjň czasu kamery IPC z czasem urzŃdzenia NVR 
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Rysunek 12-2 

3) PrzejdŦ do ĂSystem-General-Date&Timeò, jak pokazano na rysunku 12-3 

 

Rysunek 12-3 
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a) Zaznacz pole wyboru ĂSynchronize with NTPò 

b) WprowadŦ dane w polach ĂNTP Serverò, ĂPortò i ĂUpload Periodò 

c) Nastňpnie wybierz ĂSaveò 

13. Jak importowaĺ/eksportowaĺ ustawienia 

1) PrzejdŦ do ĂSystem-Import/Exportò, jak pokazano na rysunku 13-1  

 

Rysunek 13-1 

2) Po tym jak skonfigurujesz ustawienia kamery IP, kliknij ĂExportò i wybierz 

lokalizacjň na potrzeby przywracania kopii zapasowej ustawieŒ konfiguracyjnych, jak 

pokazano na rysunku 13-2. 

Rysunek 13-2 

3) W wybranej przez siebie lokalizacji znajdziesz plik kopii zapasowej ustawieŒ 

konfiguracyjnych, jak pokazano na rysunku 13-3. 

 

Rysunek 13-3 

4) Kliknij ĂImportò i wybierz ŨŃdany plik kopii zapasowej ustawieŒ konfiguracyjnych. 

Spowoduje to zaimportowanie ustawieŒ kamery IP (jak pokazano na rysunku 13-4). 
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Rysunek 13-4 

14. Jak skonfigurowaĺ zapis na karcie SD 

Przed zapisaniem ustawieŒ musisz wykonaĺ instrukcje opisane w skr·conym 

przewodniku dla Twojego modelu kamery IPC i wğoŨyĺ kartň SD 

1) PrzejdŦ do ĂStorage-Destination-Localò, jak pokazano na rysunku 14-1 

 

Rysunek 14-1 

ŵ tylko odczyt 

Ŷ odczyt i zapis 

ŷ przed wyjňciem karty kliknij Hot Swap 

Ÿ odŜwieŨ 

Ź sformatuj kartň SD 

2) Po skonfigurowaniu ustawieŒ karty SD przejdŦ do ĂStorage-Destination-Pathò i 

wybierz ĂLocalò w obszarze dotyczŃcym nagraŒ/migawek, jak pokazano na rysunku 14-2 

 

Rysunek 14-2 

 

15. Jak zresetowaĺ kamerň 

15.1 Seria IPC 8/5 



 

39 
 

1. HF81200/8331/8281/8231E 

 

Rysunek 15-1 

1) Resetowanie: NaciŜnij przycisk resetowania i przytrzymaj go przez 5 sekund.  

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

2. HFW81200/8331/8281/8231E-Z 

 

Rysunek 15-2 

1) Resetowanie: NaciŜnij przycisk resetowania i przytrzymaj go przez 5 sekund.  

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

3. HDBW81200/8331/8281/8231E-Z 
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Rysunek 15-3 

1) Resetowanie: NaciŜnij przycisk resetowania i przytrzymaj go przez 5 sekund.  

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

15.2 Seria IPC 4 

1. HFW4421/4221/4220/4120S 

 

Rysunek 15-4 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 
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2. HFW4421/4221/4220/4120E 

 

Rysunek 15-5 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

3. HDBW4421/4221/4220/4120E 

 

Rysunek 15-6 

1) Resetowanie: NaciŜnij przycisk resetowania i przytrzymaj go przez 5 sekund.  

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je.  

 

4. HDBW4421/4221/4220/4120F 
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Rysunek 15-7 

1) Resetowanie: NaciŜnij przycisk resetowania i przytrzymaj go przez 5 sekund.  

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je.  

 

5. HDW4421/4221/4220/4120E 

 

Rysunek 15-8 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 
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6. HDW4421/4221/4220/4120M 

 

Rysunek 15-9 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

15.3 Seria IPC 2/1 

1. HDW2320/2220/2120R-Z 

 

Rysunek 15-10 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 
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2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

2. HDW2320/2220/2120R-Z 

 

Rysunek 15-11 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 

2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

3. HDW1320/1220/1120/1020S 

 

Rysunek 15-12 

1) Resetowanie: DoprowadŦ do zwarcia miňdzy dwoma niewielkimi otworami w 

pğytce drukowanej przez 5 sekund. 
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2) PoğŃczenie szeregowe: PodğŃcz specjalne zğŃcze 1.2.17.12.0011 do portu 

szeregowego i zamocuj je. 

 

16. Jak dokonaĺ aktualizacji oprogramowania 

ukğadowego 

16.1 ConfigTool 

Etapy dziağania pokazano poniŨej. 

 

Rysunek 16-1 

1. Najpierw zainstaluj narzňdzie ConfigTool. Otw·rz je i poszukaj kamery IPC, kt·rej 

oprogramowanie chcesz zaktualizowaĺ. 

2. Otw·rz menu konfiguracyjne kamery IPC i wybierz opcjň aktualizacji. 



 

46 
 

 

Rysunek 16-2 

3. Wybierz opcjň aktualizacji oprogramowania ukğadowego. 

4. Kliknij ĂUpgradeò. 

 

16.2 Strona internetowa 

Etapy dziağania pokazano poniŨej. 

 

Rysunek 16-3 

1. Otw·rz stronň internetowŃ, na kt·rej moŨesz skonfigurowaĺ ustawienia danej 

kamery IPC. 

2. Wybierz kolejno Setup->System->Upgrade. 
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3. Wybierz opcjň aktualizacji oprogramowania ukğadowego i kliknij ĂUpgradeò. 

 

16.3 UrzŃdzenie NVR 

Etapy dziağania pokazano poniŨej. 

 
Rysunek 16-4 

1. Wybierz kolejno Main Menu->Setting->Camera->Remote->Upgrade. 

2. Wybierz opcjň aktualizacji oprogramowania ukğadowego na urzŃdzeniu USB. 

3. Rozpocznij aktualizacjň. 

 

17. Sprawdzanie zawartoŜci 

17.1 Sprawdzanie akcesori·w 

Kamery kopuğkowe PTZ majŃ standardowe konfiguracje. Przedstawiono je poniŨej. 

 

 

Model MontaŨ na 

Ŝcianie 

MontaŨ na 

suficie 

(Opcjonalnie) 

Puszka 

elektroinstal

acyjna 

(Opcjonalnie

) 

MontaŨ 

naroŨny/na 

maszcie 

(Opcjonalnie) 
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SD59112/120/212/220/230I-HC 

SD59120/212/220/230S-HN 

SD59120/212/220/230T-HN 

 

PFA110 

PFB300S 

 

PFA110 

PFB300C 

 

PFA120 

 

PFA150 

 

PFA151 

 
SD6AE230F-HNI 

 

PFA111 

PFB303W 

 

PFA111 

PFB300C 

 

PFA140 

 

PFA150 

 

PFA151 

 

SD6AL230/240/230F-HNI 

 

PFA111 

PFB303W 

 

PFA111 

PFB300C 

 

PFA140 

 

PFA150 

 

PFA151 

 

SD6C120/220/230I-HC 

SD6C120/220/230S-HN 

SD6C120/220/230T-HN 

 

PFA111 

PFB303W 

 

PFA111 

PFB300C 

 

PFA140 

 

PFA150 

 

PFA151 

 

SD6A120/220/230I-HC 

SD6A230-HNI,  

 

PFA111 

PFB303W 

 

PFA111 

PFB300C 

 

PFA140 

 

PFA150 
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PFA151 

 

SD40112/212I-HC 

SD40212S-HN 

SD40212T-HN 

 

PFA110 

PFB300S 

 

PFA110 

PFB300C 

 

PFA120 

PFA150 

 

PFA151 

 

SD32203S-HN 
 

PFB302S 

 

PFB300C 

- 

 

PFA150 

 

PFA151 

 

SD29204S-GN  

PFB302S 

 

PFB300C 

 

 

PFA150 

 

PFA151 

 

SD22204T-GN 

 

PFB203W 

-  

PFA137 

 

PFA152 

 

PFA151 

 

Wiňcej informacji:  
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17.2 Sprawdzanie akcesori·w 

Akcesoria dostňpne z kamerŃ PTZ obejmujŃ instrukcjň uŨytkownika, wspornik 

montaŨowy, kabel zasilajŃcy, zasilacz, noŜnik CD, kabel sieciowy oraz zestaw Ŝrub. (Na 

przykğad w przypadku modelu SD6AL230F-HNI). 

Upewnij siň, Ũe zasilacz jest odpowiedni dla danego urzŃdzenia. 

 

18. Jak ustawiĺ tryb panoramiczny 

 

Ustawianie funkcji Panorama na stronie internetowej 

 
Rysunek 18-1 

Po zalogowaniu siň w interfejsie internetowym moŨesz ustawiĺ tň funkcjň, wybierajŃc 

kolejno Setup-> IVS->Global Setup.  

Zaznacz pole wyboru Panorama PTZ, a nastňpnie kliknij Save. Instrukcje te 

pokazano na rysunku 18-1. 
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Rysunek 18-2 

Nastňpnie przejdŦ na stronň podglŃdu na Ũywo i kliknij przycisk w lewym rogu. 

Rysunek 18-2 

 
Rysunek 18-3 

W lewym rogu zobaczysz interfejs, za pomocŃ kt·rego obr·cisz kamerň kopuğkowŃ w 

poziomie o 360Á oraz w pionie w zakresie -10Áï90Á. Proces obracania bňdzie 

zobrazowany na schemacie w ksztağcie koğa. Po ustawieniu kamery w ŨŃdanej pozycji 

moŨna zakoŒczyĺ proces. Rysunek 18-3 
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WIPER MODE                     ̔TIME 
START TIME                       ̔07H 00M 
STOP TIME                        ̔19H 00M 
INTERVAL                          ̔10S 
WIPER CTRL                       ̔STOP 
SAVE 
BACK EXIT  

 

 
Rysunek 18-4 

Po skoŒczeniu zostanie wyŜwietlone sğowo Ărefreshò. Kliknij je, 

odŜwieŨajŃc w ten spos·b stronň. 

 

19. Jak ustawiĺ tryb dziağania wycieraczki 

(harmonogram lub zağŃczanie rňczne) 

Ustawienia wycieraczki 

 

 

 

 

 

 

 

Rysunek 19-1 

NajedŦ kursorem myszy na przycisk WIPER SETTING, a nastňpnie kliknij przycisk 

potwierdzenia. 

 ̧ WIPER MODE: ustaw tryb czyszczenia. Dostňpne sŃ dwa tryby: 

Manual/schedule (uruchamianie rňczne bŃdŦ wg harmonogramu). Skorzystaj z przycisku 

strzağki w lewo/w prawo, aby wybraĺ odpowiednie ustawienie.  

 ̧ START TIME: ustaw czas uruchamiania wycieraczki. Skorzystaj z przycisku 

strzağki w lewo/w prawo, aby wybraĺ odpowiednie ustawienie. Ta funkcja dziağa 

wyğŃcznie wtedy, gdy jako tryb funkcji Wiper wybrano schedule. 
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 ̧ END TIME: ustaw czas zakoŒczenia dziağania wycieraczki. Skorzystaj z 

przycisku strzağki w lewo/w prawo, aby wybraĺ odpowiednie ustawienie. Ta funkcja 

dziağa wyğŃcznie wtedy, gdy jako tryb funkcji Wiper wybrano schedule. 

 ̧ INTERVAL: ustaw odstňp czasu miňdzy kolejnym zadziağaniem wycieraczki. 

Skorzystaj z przycisku strzağki w lewo/w prawo, aby wybraĺ odpowiednie ustawienie. 

 ̧ WIPER CONTROL: ustaw operacjň czyszczenia. MoŨesz wybraĺ nastňpujŃce 

opcje: enable/stop/once only. Skorzystaj z przycisku strzağki w lewo/w prawo, aby wybraĺ 

odpowiednie ustawienie. 

 ̧ SAVE: zapisz bieŨŃce ustawienia.  

 ̧ BACK: wr·ĺ do poprzedniego menu. 

 ̧ EXIT: wyjdŦ z menu systemu. 

Uwaga: 

Wycieraczka jest dostňpna tylko w modelach z oznaczeniem ĂLò. 

 

20. Jak regulowaĺ ostroŜĺ 

Regulacja ostroŜci 

Rysunek 20-1 

FOCUS MODE: reguluj ostroŜĺ kamery. Dostňpnych jest kilka tryb·w: auto, manual, 

semiautomatic. 

 ̧ FOCUS LIMIT: ustaw ogranicznik zakresu ostrzenia. W tym celu skorzystaj z 

klawisza strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z menu terminala kamery 

kopuğkowej typu speed dome. 

 ̧ FOCUS SENSITIVITY: ustaw czuğoŜĺ ustawiania ostroŜci. W tym celu 

skorzystaj z klawisza strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z menu 

terminala kamery kopuğkowej typu speed dome. 

 ̧ ZOOM TRACKING: sğuŨy do ustawiania funkcji Ŝledzenia z powiňkszeniem. W 

tym celu skorzystaj z klawisza strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z menu 

terminala kamery kopuğkowej typu speed dome. 

 ̧ LASER FOCUS CORRECTION: sğuŨy do ustawiania laserowej korekcji ostroŜci. 

W tym celu skorzystaj z klawisza strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z 

menu terminala kamery kopuğkowej typu speed dome. 

 ̧ BACK: powr·t do poprzedniego menu. 

 ̧ EXIT: wyjŜcie z menu. 

21. Jak ustawiĺ dğugoŜĺ wiŃzki lasera 

Ustawianie lasera 

FOCUS 
MODE 

FOCUS 
LIMIT 

FOCUS 

SENSITIVITY: 

ZOOM 
TRACKING 

̔
AUT
O 

̔
10C

M 

̔

FAU

LT 

:
OFF 

LASER FOCUS 
CORRECTION̔AUTO 

BACK EXIT 

LASER SETTING RULE̔ZOOMPRIORITY 

ANGLE  ̔35 

INTENSITY ̔100 
BACK EXIT 
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Rysunek 21-1 

NajedŦ kursorem myszy na przycisk LASER SETTING, a nastňpnie kliknij 

przycisk potwierdzenia. 

 ̧ LASER SETTING RULE: sğuŨy do konfigurowania reguğy ustawiania lasera. Do 

wyboru sŃ dwie opcje: zoom priority i manual. Aby to zrobiĺ, kliknij przycisk strzağki w 

lewo/w prawo. 

 ̧ ANGLE: sğuŨy do ustawiania kŃta lasera. Aby to zrobiĺ, kliknij przycisk strzağki w 

lewo/w prawo.  

Uwaga: To ustawienie moŨna skonfigurowaĺ, gdy dla opcji Laser setting rule 

wybrano tryb manual. 

 ̧ INTENSITY: sğuŨy do ustawiania intensywnoŜci lasera. Aby to zrobiĺ, kliknij przycisk 

strzağki w lewo/w prawo.  

Uwaga: To ustawienie moŨna skonfigurowaĺ, gdy dla opcji Laser setting rule 

wybrano tryb manual. 

 ̧ BACK: wr·ĺ do poprzedniego menu. 

 ̧ EXIT: wyjdŦ z menu systemu. 

22. Jak ustawiĺ Ŝledzenie IVS 

22.1 śledzenie jednej sceny 

Ustawienie to jest odpowiednie w przypadku monitorowania jednej sceny. Istnieje 

moŨliwoŜĺ ustawienia odpowiedniej reguğy uruchamiania alarmu. 

Kiedy obiekt znajdzie siň w monitorowanej strefie i aktywuje wybranŃ reguğň, system 

moŨe wğŃczyĺ funkcjň automatycznego Ŝledzenia. Chcesz na przykğad ustawiĺ jednŃ 

strefň zakazanŃ w monitorowanym obszarze. W tym celu moŨesz skorzystaĺ z reguğy 

ĂCross warning zoneò. Wykonaj czynnoŜci opisane poniŨej. 

1) Zaloguj siň na stronie internetowej i kliknij przycisk Set. Wybierz pozycjň IVS z 

menu w formie drzewa w lewej czňŜci ekranu. Otwarty zostanie odpowiedni interfejs. 

2) Ustaw parametry Ŝledzenia. Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ 

konfiguracjň. System wygeneruje komunikat potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

 

Rysunek 22-1 
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3) Ustaw scenň. PrzejdŦ do interfejsu Scene setup i kliknij przycisk , 

aby dodaĺ scenň. DomyŜlnie system zapisze jako nowŃ scenň aktualnie monitorowany 

obszar. MoŨesz skorzystaĺ z funkcji PTZ, aby dostosowaĺ monitorowany obszar, a 

nastňpnie kliknŃĺ przycisk , aby ustawiĺ nowŃ scenň. Skorzystaj z 

przycisku , aby dostosowaĺ ustawienie zoomu kamery PTZ. Wybierz 

odpowiedniŃ wartoŜĺ zoomu, a nastňpnie kliknij przycisk . MoŨesz 

ustawiĺ proces Ŝledzenia dla bieŨŃcej sceny, korzystajŃc z wartoŜci ustawionej w tym 

miejscu. NajedŦ kursorem myszy na nazwň sceny i czas Ŝledzenia ï moŨesz edytowaĺ te 

informacje. Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ konfiguracjň. Patrz rysunek 22-2. 

 
Rysunek 22-2 

4) Ustaw Ŝledzenie ograniczonego obszaru sceny (opcjonalnie): Zaznacz 

odpowiednie pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň Ŝledzenia ograniczonego obszaru sceny. 

Wybierz liniň Ŝledzenia w prawym okienku interfejsu. Skorzystaj z przycisk·w kierunku i 

zoomu kamery PTZ, aby ustawiĺ g·rnŃ i dolnŃ liniň oraz liniň po prawej i liniň po lewej 

stronie. Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ konfiguracjň. Patrz rysunek 22-3. 



 

56 
 

 

Rysunek 22-3 

5) Wybierz scenň do Ŝledzenia. PrzejdŦ do interfejsu funkcji Ŝledzenia jednej sceny i 

wybierz ŨŃdanŃ monitorowanŃ scenň. Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ 

konfiguracjň. Patrz rysunek 22-4. 

 

Rysunek 22-4 

6) Ustaw inteligentnŃ reguğň: PrzejdŦ do interfejsu konfiguracji reguğy, aby ustawiĺ 

monitorowanŃ scenň dla danej reguğy. Kliknij , aby dodaĺ reguğň. 

System domyŜlnie wğŃcza reguğň. NajedŦ kursorem myszy na nazwň reguğy, aby 

edytowaĺ jej nazwň. NajedŦ kursorem myszy na rodzaj reguğy, aby wybraĺ z listy 

rozwijanej odpowiedni typ reguğy (w tym przypadku Crossing warning zone). Kliknij 

. Pozwoli Ci to narysowaĺ reguğň w obszarze podglŃdu w lewej dolnej czňŜci 

strony. Wybierz oba kierunki z listy rozwijanej dotyczŃcej kierunku. Kliknij przycisk 

zapisywania, aby dokoŒczyĺ konfiguracjň. Patrz rysunek 22-5. 



 

57 
 

 

Rysunek 22-5 

7) Kliknij przycisk Live. Pamiňtaj, Ũe po przeğŃczeniu siň na nowŃ scenň system 

dopiero po 3 sekundach wğŃczy funkcjň Ŝledzenia automatycznego. Teraz kamera 

kopuğkowa typu speed dome moŨe wğŃczaĺ funkcjň Ŝledzenia jednej sceny w okreŜlonej 

strefie monitorowania. 

 

Uwaga: 

 ̧ Kliknij , aby narysowaĺ reguğň. W okienku podglŃdu na Ũywo znajdujŃcym siň 

w lewym dolnym rogu strony kliknij lewym przyciskiem myszy, aby rozpoczŃĺ 

rysowanie. Kliknij prawym przyciskiem myszy, aby dokoŒczyĺ konfiguracjň. Po 

narysowaniu obszaru (takiego jak okrŃg czy wielokŃt) kliknij prawym przyciskiem 

myszy, aby wyjŜĺ z obszaru rysowania. Podczas rysowania w interfejsie reguğy linii 

granicznej najpierw narysuj liniň granicznŃ u g·ry, a nastňpnie na dole obszaru. 

 ̧ Kliknij , aby narysowaĺ docelowy obszar. W okienku podglŃdu na Ũywo 

znajdujŃcym siň w lewym dolnym rogu strony kliknij lewym przyciskiem myszy, aby 

rozpoczŃĺ rysowanie. Dostosuj obszar do ŨŃdanego rozmiaru, a nastňpnie zakoŒcz 

rysowanie, klikajŃc prawym przyciskiem myszy. Zielone okienko oznacza rozmiar 

maksymalny, natomiast czerwone ï minimalny. Kliknij zielone okienko, a nastňpnie 

przeciŃgnij cztery wierzchoğki, by ustawiĺ wielkoŜĺ strefy. System wygeneruje 

komunikat potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

 

22.2 śledzenie wielu scen 

Funkcja ta sğuŨy do monitorowania wielu scen. MoŨesz ustawiĺ reguğň uruchomienia 

alarmu dla kaŨdej ze scen. Kiedy obiekt znajdzie siň w danym obszarze monitorowania i 

uruchomi ustawionŃ reguğň, system rozpocznie automatyczne Ŝledzenie. Zağ·Ũmy na 
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przykğad, Ũe chcesz, aby jedna kamera kopuğkowa typu speed dome monitorowağa trzy 

sceny z uŨyciem funkcji tour: podejrzanie zachowujŃcy siň obiekt przy drzwiach, obiekt 

przekraczajŃcy liniň granicznŃ, obiekt naruszajŃcy ustawienia opcji tripwire przejŜcia. W 

pierwszej scenie moŨna skorzystaĺ z reguğy wykrywania podejrzanego zachowania. W 

drugiej scenie moŨna skorzystaĺ z reguğy wykrywania przekroczenia linii granicznej, 

natomiast w trzeciej scenie moŨemy skorzystaĺ z reguğy ustawionej dla opcji tripwire. 

1) Zaloguj siň na stronie internetowej i kliknij przycisk Set. Wybierz pozycjň IVS z 

menu w formie drzewa w lewej czňŜci ekranu. Otwarty zostanie odpowiedni interfejs. 

2) Ustaw parametr Ŝledzenia. Patrz rysunek 22-6. Kliknij przycisk zapisywania, aby 

dokoŒczyĺ konfiguracjň. System wygeneruje komunikat potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

 

Rysunek 22-6 

3) Ustaw scenň. Na poniŨszym rysunku pokazano spos·b dodawania ŜcieŨki dla 

Ŝledzenia wielu scen. Czas przebywania w kaŨdym z obszar·w ustawiono odpowiednio 

na 30, 40 i 50 s. Patrz rysunek 22-7. Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ 

konfiguracjň. System wygeneruje komunikat potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

 

 
 

Rysunek 22-7 
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4) Ustaw reguğň. Wiňcej szczeg·ğowych informacji moŨna znaleŦĺ w kroku 6 w 

podrozdziale 3.3 poŜwiňconym Ŝledzeniu jednej sceny. System wygeneruje komunikat 

potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

5) MoŨesz skorzystaĺ z funkcji PTZ, aby dostosowaĺ monitorowanŃ scenň. Pamiňtaj, 

Ũe po przeğŃczeniu siň na nowŃ scenň system dopiero po 3 sekundach wğŃczy funkcjň 

Ŝledzenia automatycznego. Teraz kamera kopuğkowa typu speed dome moŨe wğŃczaĺ 

funkcjň Ŝledzenia wielu scen w okreŜlonej strefie monitorowania. 

 

22.3 śledzenie sceny panoramicznej ï uruchamianie alarmu 

System moŨe wyŜledziĺ obiekt, gdy ten pojawi siň w monitorowanej strefie. JeŜli na 

przykğad obiekt pojawi siň w strefie monitorowania, moŨesz ustawiĺ kamerň kopuğkowŃ 

typu speed dome tak, aby wğŃczağa funkcjň automatycznego Ŝledzenia po 1 sekundzie. 

MoŨesz ustawiĺ Ŝledzenie obiektu przez 30 sekund. Wsp·ğczynnik Ŝledzenia ustawiany 

jest automatycznie. Wykonaj czynnoŜci opisane poniŨej, aby skonfigurowaĺ ustawienie. 

1) Zaloguj siň na stronie internetowej i kliknij przycisk Set. Wybierz pozycjň IVS z 

menu w formie drzewa w lewej czňŜci ekranu. Otwarty zostanie odpowiedni interfejs. 

2) Zaznacz odpowiednie pole wyboru, aby wğŃczyĺ funkcjň Ŝledzenia IVS i alarmu. Z 

listy rozwijanej typu Ŝledzenia wybierz scenň panoramicznŃ. Ustaw czas op·Ŧnienia 

uruchomienia alarmu na 1 sekundň oraz czas Ŝledzenia na 30 sekund. Patrz rysunek 

22-8. 

 

Rysunek 22-8 

3) Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ konfiguracjň. System wygeneruje 

komunikat potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

4) MoŨesz skorzystaĺ z funkcji PTZ, aby dostosowaĺ monitorowanŃ scenň. Pamiňtaj, 

Ũe po przeğŃczeniu siň na nowŃ scenň system dopiero po 3 sekundach wğŃczy funkcjň 

Ŝledzenia automatycznego. Teraz kamera kopuğkowa typu speed dome moŨe wğŃczaĺ 

funkcjň Ŝledzenia sceny panoramicznej w okreŜlonej strefie monitorowania. 
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WaŨne: 

Tak zwana scena panoramiczna to aktualna strefa monitorowania ustawiona dla 

kamery. DomyŜlnŃ reguğŃ aktywowania sceny panoramicznej jest ĂCross Warning 

zoneò. Zwykle nie trzeba jej ustawiaĺ. 

 

22.4 śledzenie sceny panoramicznej ï aktywacja rňczna 

System moŨe Ŝledziĺ obiekt po tym, jak wejdzie on do monitorowanej strefy. JeŜli na 

przykğad obiekt pojawi siň w strefie monitorowania, moŨesz ustawiĺ kamerň kopuğkowŃ 

typu speed dome tak, aby wğŃczağa funkcjň Ŝledzenia. Po upğywie 1 sekundy, kiedy 

system rozpozna obiekt w strefie monitorowania, zobaczysz, Ũe obiekt ten wyŜwietlany 

jest w czerwonej ramce, kt·ra miga, podobnie jak reguğa, kt·ra zostağa uruchomiona. 

Oznacza to nagrywanie zdarzenia alarmowego. MoŨesz ustawiĺ rňczne Ŝledzenie obiektu. 

Wykonaj czynnoŜci opisane poniŨej. 

1) Zaloguj siň na stronie internetowej i kliknij przycisk Set. Wybierz pozycjň IVS z 

menu w formie drzewa w lewej czňŜci ekranu. Otwarty zostanie odpowiedni interfejs. 

2) Ustaw parametry. Patrz rysunek 22-9. 

 

Rysunek 22-9 

3) Kliknij przycisk zapisywania, aby dokoŒczyĺ konfiguracjň. System wygeneruje 

komunikat potwierdzajŃcy zapis ustawieŒ. 

4) Kliknij przycisk podglŃdu na Ũywo. MoŨesz skorzystaĺ z funkcji PTZ, aby 

dostosowaĺ monitorowanŃ scenň. Pamiňtaj, Ũe po przeğŃczeniu siň na nowŃ scenň 

system dopiero po 3 sekundach wğŃczy funkcjň Ŝledzenia automatycznego. Kliknij 

przycisk  i wybierz obiekt znajdujŃcy siň w obrňbie sceny. Teraz kamera 

kopuğkowa typu speed dome moŨe wğŃczyĺ funkcjň Ŝledzenia w okreŜlonej monitorowanej 

strefie. Patrz rysunek 22-10. 
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Rysunek 22-10 

WaŨne 

NiezaleŨnie od wybranego rodzaju Ŝledzenia, gdy kilka obiekt·w jednoczeŜnie 

pojawi siň w monitorowanej strefie, moŨesz kliknŃĺ , aby wybraĺ funkcjň 

Ŝledzenia rňcznego. Gdy wğŃczona jest funkcja inteligentnego Ŝledzenia 

automatycznego, uŨycie dowolnej funkcji PTZ wyğŃcza jŃ. System moŨe wğŃczyĺ 

funkcjň inteligentnego Ŝledzenia automatycznie, gdy kamera PTZ jest nieaktywna 

przez pewien czas. 

 

23. Jak ustawiĺ tryb tour/ustawienia 

wstňpne/panoramň itp. 

23.1 Konfigurowanie ustawieŒ wstňpnych 

 

Rysunek 22-11 

NajedŦ kursorem myszy na przycisk PRESET, a nastňpnie kliknij przycisk 

potwierdzenia, aby przejŜĺ do obszaru ustawieŒ. 
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 ̧ PRESET NO: uŨyj klawisza strzağki w lewo/w prawo, aby zmieniĺ numer ustawienia 

wstňpnego. R·Ũne wartoŜci ustawieŒ wstňpnych obsğugiwane sŃ przez r·Ũne 

protokoğy. 

 ̧ TITLE: etykieta ta uğatwia identyfikacjň kamery. System automatycznie nada nazwň 

kamerze. 

 ̧ SETTING: najpierw wprowadŦ numer ustawienia wstňpnego, a nastňpnie wybierz 

strefň monitorowania. NajedŦ kursorem myszy na ustawienie, a nastňpnie kliknij 

przycisk potwierdzenia. Zostanie wyŜwietlony nastňpujŃcy komunikat: PRESET: ***. 

Ă***ò oznacza numer ustawienia wstňpnego. W kolumnie SETTING zostanie 

wyŜwietlony tekst OK. Ustawienie wstňpne zostağo dodane. Musisz najpierw wğŃczyĺ 

wyŜwietlanie nazwy ustawienia wstňpnego (Main menu->display setting->preset title). 

Powt·rz opisanŃ powyŨej procedurň, aby skonfigurowaĺ wiňcej ustawieŒ wstňpnych. 

Gdy bňdziesz chcieĺ wprowadziĺ zmiany w ustawieniu wstňpnym, moŨesz 

wprowadziĺ numer ustawienia, kt·re chcesz zmodyfikowaĺ, a nastňpnie wykonaĺ 

powyŨsze instrukcje konfiguracji ustawienia wstňpnego. MoŨesz zmieniĺ konfiguracjň 

ustawienia wstňpnego. 

 ̧ CALL: sğuŨy do wywoğywania ustawienia wstňpnego. NajedŦ kursorem myszy na 

PRESET NO, a nastňpnie wprowadŦ odpowiedniŃ wartoŜĺ ustawienia wstňpnego. 

Nastňpnie wskaŨ kursorem myszy CALL i kliknij przycisk potwierdzenia, aby przejŜĺ 

do ustawienia wstňpnego. 

 ̧ BACK: powr·t do poprzedniego menu. 

 ̧ EXIT: wyjŜcie z menu. 

 

23.2 Panoramowanie 

 
Rysunek 22-12 

NajedŦ kursorem myszy na przycisk PAN, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia, 

aby przejŜĺ do obszaru ustawieŒ. 

 ̧ PAN SPEED: sğuŨy do ustawiania prňdkoŜci obrotu kamery kopuğkowej. W tym celu 

skorzystaj z klawisza strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z menu terminala 

kamery kopuğkowej typu speed dome. 

 ̧ CALL: NajedŦ kursorem myszy na pozycjň CALL, a nastňpnie kliknij przycisk 

potwierdzenia. Kamera kopuğkowa rozpocznie proces ciŃgğego obrotu o 360 stopni. 

 ̧ STOP: WskaŨ pozycjň STOP, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia. Kamera 

kopuğkowa przestanie siň obracaĺ. 

 ̧ BACK: powr·t do poprzedniego menu. 

 ̧ EXIT: wyjŜcie z menu. 

 

23.3 Tryb tour 
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Rysunek 22-13 

NajedŦ kursorem myszy na pozycjň TOUR, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia, 

aby przejŜĺ do obszaru ustawieŒ. 

 ̧ TOUR NO: w tym miejscu ustaw numer trybu tour. W tym celu skorzystaj z klawisza 

strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z menu terminala kamery kopuğkowej typu 

speed dome. 

 ̧ TOUR SETTING: NajedŦ kursorem myszy na pozycjň TOUR SETTING, a nastňpnie 

kliknij przycisk potwierdzenia. Zostanie wyŜwietlony poniŨszy interfejs. W tym miejscu 

moŨesz dodawaĺ i usuwaĺ ustawienia wstňpne oraz ustawiaĺ czas oczekiwania i 

szybkoŜĺ wywoğywania. 

 
Rysunek 22-14 

 ̧ DWELL: sğuŨy do ustawiania czasu oczekiwania. W tym celu skorzystaj z klawisza 

strzağki w lewo/w prawo na klawiaturze lub z menu terminala kamery kopuğkowej typu 

speed dome. 

 ̧ SPEED: sğuŨy do ustawiania wartoŜci prňdkoŜci. 

Po najechaniu kursorem na jeden z numer·w trybu tour moŨesz za pomocŃ 

przycisku strzağki w lewo/w prawo przejŜĺ na poprzedniŃ/nastňpnŃ stronň. 

Po najechaniu kursorem na jeden z numer·w trybu tour kliknij przycisk potwierdzenia, 

aby ustawiĺ tryb tour. Za pomocŃ przycisku strzağki w g·rň/w d·ğ ustaw numer ustawienia 

wstňpnego, czas oczekiwania i prňdkoŜĺ. Za pomocŃ przycisku strzağki w lewo/w prawo 

przejdŦ do poprzedniego/kolejnego trybu tour. Po klikniňciu przycisku potwierdzenia 

moŨesz wyjŜĺ z obszaru konfiguracji. Po zakoŒczeniu konfiguracji najedŦ kursorem 

myszy na przycisk przechodzenia wstecz, aby wr·ciĺ do poprzedniego interfejsu. 

 ̧ DELETE TOUR: sğuŨy do usuwania trybu tour. WprowadŦ liczbň w polu TOUR NO, a 

nastňpnie wskaŨ kursorem myszy pozycjň DELETE TOUR i kliknij przycisk 

potwierdzenia, aby usunŃĺ tryb tour. 

 ̧ CALL: sğuŨy do aktywowania trybu tour. WprowadŦ numer trybu tour w polu TOUR 

NO i wskaŨ pozycjň CALL, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia, aby aktywowaĺ 

tryb tour. 

 ̧ STOP: sğuŨy do wychodzenia z trybu tour. 

 ̧ BACK: powr·t do poprzedniego menu. 

 ̧ EXIT: wyjŜcie z menu. 
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24. Uruchamianie alarmu (ustawienia 

wstňpne/panoramowanie/tryb tour) 

Na stronie internetowej sğuŨŃcej do obsğugi urzŃdzenia kliknij kolejno 

Setup->Event->Alarm. Pozwoli to skonfigurowaĺ funkcjň alarmu, jak pokazano na rysunku 

24-1. 

 

Rysunek 24- 1 

 

Rysunek 24- 2 

 

 

 

 

 

 

Parametr Funkcja 

WğŃczanie  Przed przystŃpieniem do konfigurowania naleŨy wğŃczyĺ tň funkcjň.  
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Parametr Funkcja 

Working Period  

Kliknij . Zostanie wyŜwietlona strona pokazana na rysunku 24-2.  

 ̧Ta funkcja bňdzie uruchamiana w okreŜlonych przedziağach czasu.  

 ̧W ciŃgu doby jest szeŜĺ takich przedziağ·w. Narysuj okrŃg, aby wğŃczyĺ 

odpowiedni przedziağ. 

 ̧Wybierz datň. JeŜli tego nie zrobisz, dane ustawienia bňdŃ mieĺ 

zastosowanie tylko do bieŨŃcego dnia. MoŨesz zaznaczyĺ kolumnň cağego 

tygodnia, aby zastosowaĺ ustawienia do cağego tygodnia. 

 ̧Kliknij przycisk OK. Zostanie wyŜwietlony interfejs wykrywania ruchu. Aby 

wyjŜĺ, kliknij przycisk zapisywania. 

Funkcja 

anti-dither 

System zapamiňtuje tylko jedno zdarzenie, kt·re miağo miejsce w czasie 

anti-ditheringu. MoŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu od 0 do 100 s. 

Sensor type  MoŨna wybraĺ czujniki typu NO i NC.  

Relay out 

 ̧WğŃcz funkcjň uruchamiania alarmu. Musisz wybraĺ port wyjŜcia 

alarmowego, aby system m·gğ uruchomiĺ odpowiednie urzŃdzenie 

alarmowe, gdy wystŃpi zdarzenie alarmowe.   

 ̧Numer wyjŜcia przekaŦnikowego zostağ tu podany wyğŃcznie w celach 

referencyjnych. Numer wyjŜcia alarmowego r·Ũni siň w zaleŨnoŜci od serii 

produktowej. 

Op·Ŧnienie 

uruchomienia 

alarmu 

System moŨe op·Ŧniĺ uruchomienie alarmu o okreŜlony czas po jego 

zakoŒczeniu. MoŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu od 10 do 300 s.  

Nagrywanie 

kanağu 

System automatycznie aktywuje kanağ wykrywania ruchu, aby rozpoczŃĺ 

nagrywanie po wystŃpieniu alarmu (dziağa wraz z funkcjŃ wykrywania ruchu). 

Aby ustawiĺ nagrywanie bieŨŃcego kanağu, musisz wybraĺ kolejno Storage-> 

Schedule. 

Op·Ŧnianie 

nagrywania 

System moŨe op·Ŧniĺ rozpoczňcie nagrywania o okreŜlony czas po 

zakoŒczeniu alarmu. MoŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu od 10 do 300 s. 

Wysyğanie 

wiadomoŜci 

e-mail  

Po wğŃczeniu tej funkcji system wyŜle wiadomoŜĺ e-mail, aby poinformowaĺ Ciň 

o godzinie wystŃpienia i zakoŒczenia alarmu. 

PTZ  

 ̧W tym miejscu moŨesz ustawiĺ ruchy kamery PTZ po wykryciu alarmu. W 

tym celu w chwili wystŃpienia alarmu przejdŦ do ustawienia wstňpnego x, 

wğŃcz tryb tour x lub wğŃcz wzorzec x. 

 ̧Dostňpne typy zdarzeŒ to: preset (ustawienie wstňpne), tour i pattern 

(wzorzec).  

Snapshot  
Musisz wprowadziĺ numer kanağu rejestrujŃcego, aby system m·gğ wykonaĺ 

kopiň zapasowŃ pliku migawki obrazujŃcej wykrycie ruchu. 

 

Uwaga: kliknij przycisk , aby wyjŜĺ. 

 

25. Adres/protok·ğ RS485 
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Wszystkie urzŃdzenia z serii SD-HNI wyposaŨone zostağy w port RS485. W tej czňŜci 

skupimy siň na ustawianiu adresu/protokoğu RS485 na urzŃdzeniu NVR i klawiaturze. 

25.1 Ustawianie adresu/protokoğu RS485 na urzŃdzeniu NVR 

RS485 to protok·ğ jednokierunkowy. Kamera PTZ nie moŨe zwr·ciĺ Ũadnych danych 

do urzŃdzenia rejestrujŃcego. Aby wğŃczyĺ obsğugň RS485, podğŃcz kamerň PTZ do portu 

RS485 (A, B) urzŃdzenia NVR.  

 

PodğŃczanie kabla 

Aby podğŃczyĺ kabel, wykonaj poniŨsze instrukcje 

(1) PodğŃcz kabel RS485 do zacisk·w A i B znajdujŃcych siň na tylnym panelu 

urzŃdzenia NVR. 

(2) PodğŃcz kabel wyjŜciowy wideo kamery kopuğkowej do portu wejŜcia wideo 

urzŃdzenia NVR. 

(3) PodğŃcz zasilacz do kamery kopuğkowej. 

A 
Port komunikacyjny 

RS485 (RS485)  

Port RS485_A. Jest to kabel A. MoŨna go podğŃczyĺ do 

sterowanych urzŃdzeŒ, takich jak kamera PTZ speed dome. 

B 
RS485_B. Jest to kabel B. MoŨna go podğŃczyĺ do 

sterowanych urzŃdzeŒ, takich jak kamera PTZ speed dome. 

 

25.1.1 Ustawienia interfejsu 

W menu gğ·wnym w obszarze Setting->System->PTZ zobaczysz interfejs 

przedstawiony na Rysunek 25-. W tym miejscu moŨesz ustawiĺ nastňpujŃce elementy: 

 

Rysunek 25-1 

(1) Channel: wybierz aktualny kanağ kamery. 
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(2) PTZ type: istniejŃ dwa typy: local/remote: Wybierz tryb local, jeŜli podğŃczasz 

kabel RS485 do kamery PTZ; wybierz tryb remote, jeŜli podğŃczasz kamerň sieciowŃ PTZ.  

(3) Protocol: moŨesz wybraĺ odpowiedni protok·ğ dla kamery PTZ (np. 

DH-SD1/DH-SD2/ PELCOD). Uwaga: obsğugiwany protok·ğ zaleŨy od urzŃdzenia. 

(4) Address: domyŜlny adres to 1. 

(5) Baud rate: wybierz odpowiedniŃ prňdkoŜĺ transmisji. DomyŜlna wartoŜĺ to 9600. 

(6) Data bit: wybierz odpowiedniŃ liczbň bit·w danych. DomyŜlna wartoŜĺ to 8. 

(7) Stop bit: wybierz odpowiedniŃ liczbň bit·w stopu. DomyŜlna wartoŜĺ to 1. 

(8) Parity: istniejŃ trzy opcje parzystoŜci: odd/even/none. DomyŜlnie wybrana opcja to 

none. 

 

Uwaga: PodğŃczajŃc kamerň sieciowŃ PTZ, naleŨy wybraĺ typ remote. Patrz rysunek 

25-2. 

 

Rysunek 25-2 

25.2 Ustawianie adresu/protokoğu RS485 na klawiaturze 

PoniŨej przedstawiono instrukcje ustawiania adresu/protokoğu RS485 na klawiaturze. 

(1) Upewnij siň, Ũe linia A/B klawiatury jest prawidğowo poğŃczona z liniŃ A/B kamery. 

(2) Ustaw adres kamery typu speed dome. Musi byĺ taki sam jak adres RS485 

klawiatury.  

(3) PrzejdŦ do interfejsu stref klawiatury.  

Uwaga 

 ̧ Wybierz protok·ğ zgodnie z typem kamery speed dome. DomyŜlnie jest to 

DH-SD. 

 ̧ Zaloguj siň na stronie internetowej, za pomocŃ kt·rej obsğugujesz kamerň speed 

dome. Z poziomu gğ·wnego interfejsu wybierz kolejno Setup->System->PTZ, aby 

wyŜwietliĺ adres kamery speed dome, protok·ğ, konfiguracjň portu COM itp.  
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(4) Po zakoŒczeniu konfiguracji, kliknij ȍESCȎ, aby opuŜciĺ interfejs. Zostanie 

wyŜwietlone okno dialogowe. Kliknij ȍENTERȎ, aby zapisaĺ dane, lub ȍESCȎ, aby 

anulowaĺ proces konfigurowania.  

 

26. Jak ustawiĺ menu OSD 

Najpierw naleŨy upewniĺ siň, Ũe urzŃdzenie obsğuguje menu OSD oraz wymienione 

niŨej funkcje. Nastňpnie naleŨy przejŜĺ na stronň internetowŃ do obsğugi kamery PTZ, jak 

pokazano na rysunku 26-1. 

 

Rysunek 26- 1 

Jak pokazano na rysunku 26-1, po klikniňciu ð>  moŨna 

otworzyĺ menu OSD pokazane na rysunku 26-2. 

 

Rysunek 26- 2 
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 ̧ SYSTEM SETTING̔w tym miejscu wyŜwietlane sŃ informacje nt. kamery 

speed dome i informacje o adresie. MoŨesz tu wyznaczyĺ kierunek p·ğnocny, ustawiĺ 

jňzyk, przywr·ciĺ ustawienia fabryczne, ponownie uruchomiĺ system itp. 

 ̧ DISPLAY SETTING: w tym miejscu wyŜwietlana jest wstňpnie ustawiona 

nazwa kamery kopuğkowej, azymut, godzina, kierunek, temperatura panujŃca 

wewnŃtrz kamery kopuğkowej, informacje o nazwie, powiňkszeniu itp. 

 ̧ CAMERA SETTING w̔ tym miejscu moŨesz ustawiĺ balans bieli, parametry 

kamery, ustawienia trybu dzieŒ/noc itp.  

 ̧ FUNCTION SETTING: w tym miejscu moŨesz skonfigurowaĺ ustawienia 

wstňpne, panoramowanie, automatyczne skanowanie, tryb tour, wzorzec, funkcjň 

bezczynnoŜci, zadania czasowe i funkcjň maski prywatnoŜci.  

 ̧ IR LIGHT SETTING: w tym miejscu moŨesz ustawiĺ czuğoŜĺ promiennika 

podczerwieni, zasadň sterowania promiennikiem podczerwieni, dziağanie 

promiennika zaleŨnie od odlegğoŜci, kompensacjň Ŝwiatğa podczerwonego itp.  

 ̧ WIPER SETTING: w tym miejscu moŨesz ustawiĺ tryb dziağania wycieraczki, 

czas uruchomienia i zakoŒczenia tego trybu, interwağ miňdzy kolejnymi zdarzeniami 

czyszczenia itp.  

 ̧ LASER SETTING: w tym miejscu moŨesz konfigurowaĺ tryb LASER, kŃt i 

intensywnoŜĺ wiŃzki laserowej. 

 ̧ EXIT: WyjŜcie z menu. 

 

26.1 Obsğuga menu 

W menu gğ·wnym kamery typu speed dome moŨesz za pomocŃ klawiszy strzağki w 

lewo/w prawo na klawiaturze lub menu terminala kamery konfigurowaĺ menu systemowe. 

Przed przystŃpieniem do konfiguracji wskaŨ kursorem myszy element, kt·rego ustawienia 

chcesz skonfigurowaĺ. 
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 ̧W menu gğ·wnym kliknij przycisk potwierdzenia, aby przejŜĺ do menu podrzňdnego, 

albo uŨyj klawiszy strzağki w lewo/w prawo, aby przejŜĺ do konfiguracji. 

 ̧Skorzystaj z przycisku strzağki w g·rň/w d·ğ, aby przejŜĺ wstecz, a nastňpnie kliknij 

przycisk potwierdzenia, aby wr·ciĺ do poprzedniego menu. 

 ̧Skorzystaj z przycisku strzağki w g·rň/w d·ğ, aby opuŜciĺ menu, a nastňpnie kliknij 

przycisk potwierdzenia, aby siň wylogowaĺ. 

 ̧W przypadku awarii zasilania wszystkie ustawienia konfiguracyjne zostanŃ 

zachowane. 

 

26.2 Ustawienia systemowe 

 

 ̧ SYSTEM INFORMATION: NajedŦ kursorem myszy na pozycjň SYSTEM 

INFORMATION, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia. Zostanie wyŜwietlony 

powyŨszy interfejs. W tym miejscu zobaczysz podstawowe informacje o kamerze 

kopuğkowej.  

 

 ̧ ADDR INFORMATION: NajedŦ kursorem myszy na pozycjň SITE INFORMATION, a 

nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia. Zostanie wyŜwietlony powyŨszy interfejs. 
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ADDR TYPE: System obsğuguje wyğŃcznie adresy programowe.   

ADDR-SOFT: W tym miejscu wyŜwietlany jest adres programowy kamery typu speed 

dome. Aby go zmieniĺ, skorzystaj z klawisza strzağki w lewo/w prawo 

na klawiaturze lub z menu terminala kamery kopuğkowej typu speed 

dome. MoŨna ustawiĺ wartoŜĺ z zakresu od 1 do 255 s. 

 ̧ SET NORTH DIRECTION: Ustaw kierunek bňdŃcy punktem odniesienia. Dziňki temu 

bňdziesz znaĺ kŃt miňdzy punktem odniesienia a bieŨŃcŃ lokalizacjŃ. NajedŦ 

kursorem myszy na tň opcjň, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia. JeŜli 

zobaczysz komunikat O.K., oznacza to, Ũe kierunek p·ğnocny zostağ ustawiony.  

 ̧ LANGUAGE: Po wybraniu tej opcji moŨesz ustawiĺ jňzyk menu kamery kopuğkowej.  

 ̧ FACTORY DEFAULT: Wybranie tej opcji powoduje przywr·cenie ustawieŒ 

fabrycznych na kamerze kopuğkowej IP. 

 ̧ RESTART: Wybranie tej opcji powoduje ponowne uruchomienie kamery typu speed 

dome. 

 

26.3 Ustawienia wyŜwietlania 

Przed wykonaniem niŨej opisanych czynnoŜci upewnij siň, Ũe zakupiona przez Ciebie 

kamera obsğuguje funkcjň zoomu.  

 

 ̧ PRESET TITLE: MoŨesz wybraĺ, czy nazwa ustawienia wstňpnego ma byĺ 

wyŜwietlana.  

 ̧ AZIMUTH DISP: MoŨesz wybraĺ, czy bieŨŃce wsp·ğrzňdne kamery kopuğkowej 

majŃ byĺ wyŜwietlane.  

 ̧ POSITION: WyŜwietlanie kŃta miňdzy punktem odniesienia a bieŨŃcŃ 

lokalizacjŃ.    

 ̧ ZOOM DISP: MoŨesz wybraĺ, czy prňdkoŜĺ zoomu optycznego ma byĺ 

wyŜwietlana.  

 ̧ INSIDE TEMPERATURE: MoŨesz wybraĺ, czy temperatura panujŃca wewnŃtrz 

kamery ma byĺ wyŜwietlana. 
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 ̧ PATTERN DISP: MoŨesz wybraĺ, czy odsetek speğniania wzorca kamery typu 

speed dome ma byĺ wyŜwietlany.  

 

26.4 Ustawienia kamery 

Przed wykonaniem niŨej opisanych czynnoŜci upewnij siň, Ũe zakupiona przez Ciebie 

kamera obsğuguje wymienione funkcje.  

 

 
 

 ̧ WB (WHITE BALANCE) (BALANS BIELI): Dostosuj ustawienia balansu 

bieli. Istnieje kilka tryb·w do wyboru, m.in.: auto, auto trace white balance (auto ze 

Ŝledzeniem), indoor (wnňtrza), outdoor (na dworze), manual (rňczny). 

Aby moŨna byğo ustawiĺ opcje R GAIN/B GAIN, wybrany tryb musi byĺ inny niŨ 

auto. 

 

 ̧ EXPOSURE (EKSPOZYCJA) 
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(1) AE MODE 

Auto: Opcje wzmocnienia, przysğony i migawki sŃ konfigurowane automatycznie  

Manual: NaleŨy rňcznie ustawiĺ opcje wzmocnienia, przysğony i migawki.  

AV: MoŨna rňcznie ustawiĺ przysğonň. Wzmocnienie i migawka ustawiane sŃ 

automatycznie.   

TV: MoŨna rňcznie ustawiĺ migawkň. Wzmocnienie i przysğona ustawiane sŃ 

automatycznie.  

(2) GAIN SETTING 

W tym miejscu moŨna ustawiĺ wzmocnienie. 

(3) SHUTTER 

W tym miejscu moŨna ustawiĺ prňdkoŜĺ migawki. 

(4) IRIS SETTING 

W tym miejscu moŨna ustawiĺ wartoŜĺ przysğony. 

(5) EXPOSURE COMP 

W tym miejscu moŨna ustawiĺ kompensacjň ekspozycji. 

(6) SLOW AE 

W Ŝrodowisku, w kt·rym panuje silne oŜwietlenie, moŨesz zmniejszyĺ wartoŜĺ 

ekspozycji, aby rejestrowaĺ obraz o wyŨszej jakoŜci. 

(7) BLC 

SğuŨy do kompensacji oŜwietlenia obrazu wideo zarejestrowanego w Ŝrodowisku ze 

Ŝwiatğem tylnym. Ponadto dziňki temu luminacja sekwencji obraz·w wideo jest 

utrzymywana na jednym poziomie. 

(8) SLOW SHUTTER 
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W Ŝrodowisku, w kt·rym panuje sğabe oŜwietlenie, moŨesz skr·ciĺ czas ekspozycji, 

aby rejestrowaĺ obraz o wyŨszej jakoŜci. 

(9) SLOW SHUTTER LIMIT 

Aby skonfigurowaĺ limit skr·cenia czasu ekspozycji, skorzystaj z przycisku strzağki w 

lewo/w prawo. 

(10) AGC GAIN LIMIT 

Aby skonfigurowaĺ limit wzmocnienia, skorzystaj z przycisku strzağki w lewo/w prawo. 

(11) NR 

Gdy kamera monitoruje obszary, w kt·rych panuje sğabe oŜwietlenie, mogŃ pojawiĺ 

siň szumy. MoŨesz w·wczas skorzystaĺ z filtra cyfrowego, aby przetworzyĺ szumy, co 

gwarantuje wyraŦny obraz. 

(12) CAMERA 3D DNR 

SğuŨy do konfiguracji redukcji szum·w 3D. PodŜwietl tň pozycjň, a nastňpnie kliknij 

przycisk OK, aby przejŜĺ do nastňpnego poziomu ustawieŒ w menu.  

(13) GENERAL 3D NR 

SğuŨy do konfiguracji redukcji szum·w 3D. MoŨesz ustawiĺ tryb sterowania, tryb 

redukcji szum·w 3D TNF, tryb redukcji szum·w 3D SNF. PodŜwietl tň pozycjň, a 

nastňpnie kliknij przycisk OK, aby przejŜĺ do nastňpnego poziomu ustawieŒ w menu.  

(14) HIGH LIGHT REDUCE 

SğuŨy do zmniejszenia nagğej zmiany ostroŜci obrazu, jeŜli ma to wpğyw na jakoŜĺ 

obrazu. Aby skonfigurowaĺ to ustawienie, skorzystaj z przycisku strzağki w lewo/w prawo. 

 ̧ DAY/NIGHT (USTAWIENIA TRYBU DZIEő/NOC) 

 

 

(1) DAY/NIGHT 

SğuŨy do ustawiania trybu dzieŒ/noc. 

(2) TYPE 

Do wyboru jest przeğŃcznik elektryczny i mechaniczny 

(3) DAY TIME 

BieŨŃca konfiguracja zaczyna obowiŃzywaĺ, gdy ustawienie trybu dzieŒ/noc to Time. 

(4) NIGHT TIME 

BieŨŃca konfiguracja zaczyna obowiŃzywaĺ, gdy ustawienie trybu dzieŒ/noc to Time. 

(5) SENSITIVITY 

Wybierz ŨŃdany poziom czuğoŜci. 

 

 ̧ FOCUS (USTAWIENIA OSTROśCI) 

SğuŨŃ do ustawiania trybu ostroŜci kamery, ogranicznika zakresu ostrzenia itp.  
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(1) FOCUS MODE 

SğuŨy do ustawiania trybu ostroŜci kamery. Dostňpnych jest kilka tryb·w: auto, 

manual, semiautomatic.  

(2) FOCUS LIMIT 

SğuŨy do ustawiania ogranicznika zakresu ostrzenia. 

(3) AF SENSITIVITY: 

SğuŨy do ustawiania czuğoŜci ostrzenia kamery. 

(4) AF TRACE 

SğuŨy do wğŃczania/wyğŃczania trybu ostroŜci kamery.  

(5) LASER CORRECTION: 

SğuŨy do wğŃczania/wyğŃczania korekcji laserowej. 

 ̧ IMAGE ADJUST (DOSTOSOWYWANIE OBRAZU) 

 
(1) HUE: 

SğuŨy do ustawiania odcienia obrazu. 

(2) BRIGHTNESS 

SğuŨy do ustawiania jasnoŜci obrazu. 

(3) CHROMA SUPPRESS 

SğuŨy do sterowania kolorem obrazu. 

(4) GAMMA: 

SğuŨy do ustawiania wartoŜci gamma obrazu. 

(5) CONTRAST 

SğuŨy do ustawiania kontrastu obrazu. 

 

 ̧ DEFOG (USTAWIANIE FUNKCJI USUWANIA MGĞY) 
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(1) DEFOG MODE 

 SğuŨy do ustawiania trybu usuwania mgğy. MoŨna wybraĺ jednŃ z nastňpujŃcych 

opcji: manual/auto/off. 

(2) INTENSITY 

 Funkcja ta dziağa, gdy wybrany tryb usuwania mgğy to manual. 

(3) LIGHT INTENSITY MODE: 

SğuŨy do ustawiania trybu natňŨenia oŜwietlenia. 

(4) LIGHT INTENSITY LEVEL 

SğuŨy do ustawiania poziomu natňŨenia oŜwietlenia. 

 ̧ ZOOM SPEED (PRŇDKOśĹ ZOOMU) 

Im wyŨsza wartoŜĺ, tym wiňksza prňdkoŜĺ operacji zoomu. 

 ̧ APERTURE (PRZYSĞONA) 

SğuŨy do dostosowywania obiektywu w spos·b umoŨliwiajŃcy uzyskanie wyraŦnego 

obrazu. 

 ̧ APERTURE RESTRAIN (OGRANICZANIE PRZYSĞONY) 

System moŨe automatycznie zmniejszyĺ wartoŜĺ przysğony, aby w ten spos·b 

zmniejszyĺ szumy obrazu rejestrowanego w miejscu o sğabym oŜwietleniu.  

 ̧ DIGITAL ZOOM (ZOOM CYFROWY): 

Skorzystaj z przycisku strzağki w lewo/w prawo, aby wğŃczyĺ/wyğŃczyĺ funkcjň zoomu 

cyfrowego.  

 ̧ FREEZE (ZAMRAŧANIE) 

Funkcja ta pozwala systemowi zmieniĺ ustawienie wstňpne bez pokazywania obrazu 

podczas ruchu kamery PTZ. Do wyboru sŃ dwie opcje: on/off. 

 ̧ STABLE (STABILIZACJA)  

SğuŨy do zmniejszenia efektu drgaŒ kamery.   

 ̧ CAMERA FACTORY DEFAULT (USTAWIENIA FABRYCZNE) 

NajedŦ kursorem myszy na tň pozycjň, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia, aby 

przywr·ciĺ ustawienia fabryczne. 

 ̧ CAMERA RESTART (PONOWNE URUCHOMIENIE) 

NajedŦ kursorem myszy na tň pozycjň, a nastňpnie kliknij przycisk potwierdzenia, aby 

ponownie uruchomiĺ kamerň. 

 

26.5 Ustawianie funkcji 
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 ̧ PRESET 

Dziňki tej opcji moŨemy skonfigurowaĺ ustawienia wstňpne. 

 

(1) PRESET NO 

 UŨyj klawisza strzağki w lewo/w prawo, aby zmieniĺ numer ustawienia wstňpnego. 

R·Ũne wartoŜci ustawieŒ wstňpnych obsğugiwane sŃ przez r·Ũne protokoğy.   

(2) TITLE 

Etykieta ta uğatwia identyfikacjň kamery. System automatycznie nada nazwň 

kamerze. 

(3) SETTING 

Najpierw wprowadŦ numer ustawienia wstňpnego, a nastňpnie wybierz strefň 

monitorowania. NajedŦ kursorem myszy na ustawienie, a nastňpnie kliknij przycisk 

potwierdzenia. Zostanie wyŜwietlony nastňpujŃcy komunikat: PRESET: ***. Ă***ò oznacza 

numer ustawienia wstňpnego. W kolumnie SETTING zostanie wyŜwietlony tekst OK. 

Ustawienie wstňpne zostağo dodane. Musisz najpierw wğŃczyĺ wyŜwietlanie nazwy 

ustawienia wstňpnego (Main menu->display setting->preset title). Powt·rz opisanŃ 

powyŨej procedurň, aby skonfigurowaĺ wiňcej ustawieŒ wstňpnych. Gdy bňdziesz chcieĺ 






























